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Tisztelt Olvasóink!
Már megrendelhetik a Kárpátaljai Hírmondót 2007-re. Lapunk
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laszámunk 11711034-20834951 (kérésre csekket küldünk).
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Vers mindenkinek„ A szeretet soha el nem múlik”
Karácsony küszöbén a legmogorvább

emberben is megmozdul a lélek, hiszen kö-
zeledik a szeretet ünnepe. Ilyenkor számba
vesszük rokonainkat, végiggondoljuk, ki-
ket mivel kellene megajándékozni, hogy
„ne érje szó a ház elejét”, azaz hogy senkit
meg ne sértsünk. Sajnos, a Jézus születése
előtti várakozás már rég nem az önvizsgá-
latról szól. Pedig elgépiesedett világunk-
ban nagyon is helyénvaló a kérdés: képe-
sek vagyunk-e még szeretni embertársain-
kat? Idézzünk Pál apostolnak a korin-
thusbeliekhez írott első leveléből:

„Ha emberek vagy angyalok nyelvén
szólok is, szeretet pedig nincs bennem,
olyanná lettem, mint a zengő érc vagy
pengő cimbalom. A szeretet türelmes, jó-
ságos; a szeretet nem irigykedik, a szere-
tet nem kérkedik, nem fuvalkodik fel. Nem
viselkedik bántóan, nem keresi a maga
hasznát, nem gerjed haragra, nem rója
fel a rosszat. Nem örül a hamisságnak,
de együtt örül az igazsággal. Mindent
elfedez, mindent hisz, mindent remél, min-
dent eltűr. A szeretet soha el nem múlik.”
Vajon képesek vagyunk-e arra, hogy a
magunk érdekeit háttérbe szorítva ember-
társainkra is figyeljünk?

Robert Louis Stevenson írta: „A leg-
jobb dolgok mindig a közelünkben van-
nak – a lélegzet az orrunkban, a fény a
szemeinkben, a virágok a lábunknál, a
munka a kezünkben, az Igazság ösvénye
előttünk. Ne kapaszkodjunk a csillagok
felé, de becsüljük meg hétköznapi felada-
tainkat abban a biztos tudatban, hogy a
mindennapi kötelesség és a mindennapi
kenyér a legédesebb dolog az életünkben.”

Hiszek benne, hogy karácsony küszö-
bén mindnyájan boldogok szeretnénk len-
ni. Mi kell a boldogsághoz? Pénz? Határta-
lan vágyaink teljesülése? Karrier? Nem iga-
zán! Legfontosabb a lelki béke. Mi, magya-
rok amúgy is a türelem és a megbocsátás
népe vagyunk, miért éppen karácsonykor
hiányoznék otthonunkból a szeretet?

Aszalós János egy szép gondolatával
hangsúlyoznám a fentebb elmondottakat:
“Isten ma otthont keres a világban, fia szá-
mára pedig testvéreket”.

Abban a reményben kívánok békés ka-
rácsonyi ünnepeket, sikerekben gazdag,
boldog új esztendőt olvasóinknak, hogy mi
is segítjük Istent egy szép új világ formálá-
sában.

FÜZESI  MAGDA

Áprily Lajos

A csavargó
a halálra gondol

A hatályos törvények lehetővé teszik,
hogy az adózó magyar állampolgárok adó-
juk 1 százalékával támogassák a civil köz-
hasznú szervezetek munkáját. A Kárpát-
aljai Szövetség jóleső érzéssel fogadja a
támogatók felajánlásait, hiszen ez azt bi-
zonyítja, hogy az áttelepültek fontosnak
tartják azt a tevékenységet, amelyet a szü-
lőföldön maradt kárpátaljai magyarok kul-
turális, illetve oktatási életének kiteljese-
déséért, gazdasági helyzetének javításá-
ért folytatunk. Erőt ad ez az önkéntes hoz-
zájárulás munkánk végzéséhez és még
szélesebb körű fejlesztéséhez.

A 2005. évi adóból származó 1 százalé-
kos támogatás révén a Kárpátaljai Szövet-
ség 593 417 forint felajánlást kapott. Az
összeget a kárpátaljaiak hagyományos
balatonföldvári találkozójára, illetve kultu-

rális rendezvények szervezésére fordítottuk.
A Kárpátaljai Hírmondó hatodik szá-

ma lát napvilágot. A lap megálmodói, létre-
hozói is köszönetüket fejezik ki mindazok-
nak, akik bármilyen összeggel támogatták
a Kárpátaljai Szövetség fórumának tevé-
kenységét.

A köszöneten túl azzal a kéréssel for-
dulunk támogatóinkhoz, hogy továbbra is
segítsenek céljaink megvalósításában. Se-
gítsenek abban, hogy újabb támogatók
ajánlják fel adójuk 1 százalékát.

OTP számlaszámunk:
11711034-20834951.

Adószám: 18046629-1-41.
Érdeklődjenek a 06-1-267-0198-as te-

lefon/faxon.
PAPP  LÁSZLÓNÉ,

a Kárpátaljai Szövetség társelnöke

Köszönet az 1 százalékért!

Uram, a tél bevert templomodba.
Álltam vaspántos portádon belül
s ámulva néztem botra-font kezemre
sugárban omló fényességedet.
Térdelt a nép, én álltam egyedül,
úgy hallgattam, amit beszélt papod:
“Ezt a világot szívedben megutáljad
és úgy menj ki belőle meztelen — “

Uram, te ezt így nem akarhatod.

Tudom, hogy földed nagy területéből
egyetlen barlangod jutott nekem,
s megreng az is, ha viharod zenéje
végigrobajlik fenn a tölgyeken.
De ha tavaszod jő, enyém az erdő,
és jó hozzám az erdő: ennem ad,
rigószavaddal kelt a kora-reggel
s odvamba surran este sünfiad.
Gazdám, a nyár, az ősszel hullt levéllel
új őszig minden gondot eltemet:
mezítláb járom harmatos meződet
s verőfényed füröszti mellemet.
S ha kóborolni küld a nyugtalanság
s nótázva fut mellettem patakod,
kurjantással köszöntöm kék lakásod,
s fütyörészem s Uram, te hallgatod.
Zöld asztalomon vadgyümölcs az étel,
otthon-kínáló tűz nem int felém,
de mondd, volt-e valaha szép világod
valakié úgy, ahogy az enyém?
Ha menni kell, vállamról rongy-ruhámat
egy rándítással elhullathatom,
saruim szíja sem marad velem.
Uram, utálni nem tudom világod,
de indulhatok, amikor kívánod,
igéd szerint: egészen meztelen.

ÁPRILY LAJOS (Brassó, 1887.
november 14. – Budapest, 1967. au-
gusztus 6.) költő, műfordító, szer-
kesztő. Hagyományőrző szemlélete
modern érzékenységgel ötvöződik.
Míves, borongós soraival a divatok-
hoz nem  igazodó, XX. századi hu-
manizmus képviselője.

Januárban ülésezik a “kis-Máért” fóruma
A magyar kormány illetékesei is meghívót kapnak az úgynevezett kis-Máért várha-

tóan januárban esedékes pozsonyi ülésére — állapodott meg pozsonyi megbeszélésén
két határon túli magyar párt vezetősége, akiknek elvárásai szerint a jövőre esedékes
anyaországi támogatások mértéke nem lehet szerényebb az ideinél.

A Romániai Magyar Demokrata Szövetség Markó Béla elnök vezette küldöttsége az Euró-
pai Néppárt és a pravoszláv egyházak kapcsolatáról tanácskozó nemzetközi konferencia részt-
vevőjeként tartózkodott Pozsonyban. Markó az MKP  képviselőivel egyeztetett az anyaországi
támogatások ügyében mutatkozó gondokról, a párbeszédben fennálló zavarokról és a térsé-
günkben erősödő nacionalizmus kezelésének kérdéseiről. Markó Béla és Bugár Béla egyetértet-
tek a magyar–magyar párbeszéd folytatásának szükségességében, mondván, hogy ez akkor is
elmaradhatatlan, ha az anyaországi politikát túlságosan lekötik a belső problémák. Megenged-
hetetlen azonban, hogy ezek a körülmények kedvezőtlenül befolyásolják a határon túli magyar
közösségeknek juttatott támogatások folyósítását és azok mértékét —  fogalmazódott meg a két
legnagyobb határon túli magyar politikai erő küldöttségeinek álláspontja. Egyetértés volt abban
is, hogy a Magyar Állandó Értekezlet elmaradt fórumának helyébe lépett kis-Máért pozsonyi
tanácskozásán a magyar kormányzat is képviseltesse magát. (MTI)
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Elnökségi ülés

Katona Tamás,
a Kárpátaljai Szövetség elnöke

Szöllősy Tibor író, a Kárpátaljai
Hírmondó szerkesztőbizottságának
tagja, Kutlán András, a KIKMMAK

társelnöke, Finta Zenóbiusz, a
Kárpátaljai Szövetség elnökségi tagja

Benda István, a Kárpátaljai Hírmondó
főszerkesztő-helyettese,

Papp Lászlóné és Kázmér Sándor,
a Kárpátaljai Szövetség társelnökei

1. KÁRISZ néven megalakult a Kár-
pátaljai Szövetség ifjúsági tagozata. A
megalakulásró l Bakos Kiss Károly
KÁRISZ-elnökségi tag tájékoztatta az
egybegyűlteket. Örvendetes esemény
ez, hiszen eddigi összejöveteleinken nem
győztük hangsúlyozni: ideje lenne fiata-
lokat is bevonni a közösségbe.

Schober Ottó, a Kárpátaljai Szövetség
elnökségi tagja, Bakos Kiss Károly, a

Kárpátaljai Szövetség Ifjúsági Szerveze-
te (KÁRISZ) elnökségi tagja, Szöllősy

Tibor író

A Kárpátaljai Szövetség
elnöksége áldott karácsonyi
ünnepeket, sikerekben gaz-
dag, boldog új esztendőt,
bort, búzát, békességet kí-
ván a Szövetség tagjainak, a
Kárpátaljai Hírmondó vala-
mennyi olvasójának.

A Kárpátaljai Szövetség legutóbbi,
2006. november 6-án tartott elnökségi ülé-
sén számos megoldásra váró feladatról esett
szó. Csak dióhéjban:

2. 2007. március végén–április elején a
Magyarok Házában ismét megtartjuk a Kár-
pátaljai Napok rendezvényeit. Ekkor kerül
sor a Kárpátaljai Szövetség XVIII. közgyű-
lésére is. A rendezvénysorozat keretében
többek között kiállítást is láthatnak majd az
érdeklődők.

3. 2007. májusában előreláthatólag
Visken tart a Kárpátaljai Szövetség kihelye-
zett elnökségi ülést. A programról lapunk
2007 márciusi számában olvashatnak majd.

Fotók “belső
használatra”

A Kárpátaljai Hírmondó eddig meg-
jelent ö t lapszámában általában nem
esett szó a kulisszatitkokról (a Magyar
értelmező kéziszótár szerint: „a kulissza-
titok – csak a beavatottak előtt ismere-
tes dolog” – a szerk.). Most, Szilveszter
közeledtével az elnökség üléseiről né-
hány „belső használatra” készült fotót
is közreadunk.

Puskás László, a “Megalkuvás nélkül.
Boldog Romzsa Tódor élete és vértanú-

halála” című monográfia szerzője a
könyvbemutató után dedikálja művét

Kutlán Andrásnak, a KIKMMAK
társelnökének

Benda István, a Kárpátaljai Hírmondó
főszerkesztő-helyettese kéziratainkat

stilizálja

Kihelyezett ülés Kiskunlacházán. A
képen: Benda István, Petruska Márta

elnökségi tag, Füzesi Magda, a Kárpátal-
jai Hírmondó főszerkesztője, Papp

Lászlóné és Schober Ottó
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Közös dolgaink

Ez év novembere elején ér-
dekes és színvonalas est részt-
vevői lehettek Budapesten a
Magyarok Háza Bartók termé-
nek látogatói: a Rákóczi Szövet-
ség égisze alatt működő Rákó-
czi Klub tartotta itt immár soka-
dik rendezvényét. A Rákóczi
Szövetségről annyit, hogy az
ország legnagyobb civil szerve-
zeteinek egyike, és tevékenysé-
gét Szlovákia magyarlakta ré-
szén, a Felvidéken fejti ki. Mű-
ködése különböző területekhez
kötődik, huszonöt városban és
helységben tart fenn helyi ala-
pítványokat, amelyek az ottani
magyar közösségek munkáját
segítik. A Rákóczi Klubban
évente két alkalommal mutatko-
zik be egy-egy felvidéki kistér-
ség. Ezúttal a nagykaposiakon
volt a sor.

Az esten jelen volt Skultéty
Csaba közéleti személyiség,
publicista, Nagykapos díszpol-
gára, aki „Vasfüggönyökön át.
A Szabad Európa Rádió mikro-
fonjánál – előtte és utána –„
című, nemrég napvilágot látott
könyvét dedikálta.

Nagykapos a 11–12. század
táján keletkezett, mint határőr
település, neve a kapu szavunk-
ból származik. Eleinte királyi bir-
tok volt, 1342-ben Károly Ró-
bert a nevickei uradalommal
együtt a homonnai Dru-
getheknek ajándékozta.
Nagykapos lakosai már a 14.
század elején városi polgárok
voltak és kiváltságokat élvez-
tek. A településen keresztül ve-
zetett a Tokajt Ungvárral össze-
kötő út.

A 16–17. században a vá-
ros élénk kereskedelmi gócpont
vol t és céhek sokaságának
adott otthont. Ennek ellenére
nem vált nagy iparközponttá,
inkább a mezőgazdaság került
előtérbe, mert az Ungvidék erre
nagyon alkalmas volt.

Szeretnék itt közreadni egy
megfigyelést. Idén májusban a
Bercsényi Miklós Alapítvány
meghívást kapott Nagykaposra
a Mécs László Napok rendez-
vényeire. Estefelé érkeztünk a
határra, ahol mindössze pár per-
cig időztünk, mivel csak az útle-
veleinket vizsgálták meg és már
mehettünk is tovább. Érdekes
módon utunk olyan falvakon
vezetett keresztül, ahol már ki-
lenc óra tájban sötétek voltak
az ablakok, az utcán sem embe-

reket, sem járműveket nem lát-
tunk, a boltok és a kocsmák is
zárva voltak. Nagykaposi tartóz-
kodásunk alatt ezt a jelenséget
szóvá is tettük. Egy idősebb
beszélgetőtársunk elmondta,
errefelé hagyomány és jó orvos-
ság is a szegénység ellen, hogy
az emberek megfogják a munka
végét: földet művelnek. Ezért
nem üres a pince és a kamra, ám
a fárasztó nap végén a korán
kelők korán le is fekszenek; élet-
vitelük így szabja ezt meg.

A határ közelsége nem ala-
kított ki azon a környéken egy
olyan életformát, mint amilyen
Kárpátalján meghonosodott: az
üzletelés és következménye, a
kereskedő szellem ott nem érzé-
kelhető. Az emberek időt szakí-
tanak arra, hogy eljárjanak va-
lamilyen egyesületbe, hogy jó-
tékonykodjanak, ápolják a ha-
gyományokat.

… A Magyarok Házában
bemutatkozó küldöttség egy
ci terazenekarral és egy
vegyeskórussal  érkezett Buda-
pestre. Barkó Zsuzsa, az Erdé-
lyi János Vegyeskórus vezető-
je főállásban tanítónő. Vele be-
szélgetve megkérdeztem, ki-
sebbségi sorban, szerény anya-
gi lehetőségek mellett mi tartja
fenn a kultúrát?

– Leginkább csak magunk-
ra támaszkodhatunk – válaszol-
ta. – A kisebbségi lét közepette
csak összetartással és áldozat-
vállalással tudunk eredménye-
sen tevékenykedni. Ezt tesszük,
ennyivel tartozunk önmagunk-
nak és közösségünknek.

Nagykaposon két énekkar
is van. Nemcsak Szlovákia ma-
gyarlakta településein ismerik
őket, hanem Magyarországon
és Erdélyben is. Minden évben
több meghívást is kapnak kü-
lönböző rendezvényekre. Ahol
egyszer bemutatkoztak, oda
visszahívják őket.

A FABOTÓ citerazenekar
neve egy betűszó, rövidítés. Az
együttes Kelet-Szlovákia ma-
gyarságának egyetlen citeraze-
nekara, vezetője Fazekas István.

– Fennmaradásunk egyik
záloga kultúránk – mondta. – A
citerázás hagyományápolás is.
Együttesünk megalakításával
sikerült feléleszteni a népzene
egyik válfaját és ráirányítani a
közönség figyelmét egy régi
hangszerre. Egyre több helyen

ismerik meg muzsikánkat otthon
és Magyarországon. Ez ad erőt
munkánk folytatásához.

A közösségépítéshez lelkes
és hiteles emberekre van szük-
ség. Ilyen ember Gabri Rudolf,
a Nagykapos és Vidéke Társu-
lás elnöke. A Társulás pár éve
megvásárolt egy romos épüle-
tet, átépítette, felújította és Ma-
gyar Közösségi Házat hozott
létre benne, amely Nagykapos
magyarságának szellemi köz-
pontja lett. Gabri Rudolf így vall
munkájukról, céljaikról:

– A Magyar Közösségi Há-
zat működtető Társulás a vidék
magyar civil szervezetei, kultu-
rális csoportja együttműködé-
sét tartja az elmúlt évek legna-
gyobb sikerének. Itt, a Magyar
Házban sikerült egyesíteni erő-
inket, hogy együttgondolkod-
va és cselekedve mi is hozzájá-
ruljunk a nagy Kárpát-meden-
cei feladathoz: a magyar nem-
zet határokon átívelő egyesíté-
séhez. Szervezeteinkre joggal
vagyunk büszkék. A Magyar
Közösségi Ház az oktatás terén
is tudott és mert újat hozni a vi-
déknek, hiszen szakmai műhe-
lyéből került ki „A szlovákiai
magyar felnőttképzés stratégi-
ai alternatívái” című kutatási
anyag. A Nagykapos és Vidéke
Társulást ott találjuk a Pannon
Forrás Kárpát-medencei Fel-
nőttképzési Hálózat alapító szer-
vezetei között.

Nagykapos és vidéke ma-
gyarságának összefogása és
együttműködése példamutató.
A nehéz körülmények és a sok
gáncsoskodás ellenére is turul-
madaras, koronás emlékművet
tudtak állítani a Honfoglalás
1100. évfordulójára. Szobra áll
itt Szent Istvánnak, Dobó Ist-
vánnak, Mécs Lászlónak. Erdé-
lyi Jánosnak domborműve van
a településen, emlékoszlopot
állítottak a II. világháború áldo-
zatainak és az elhurcoltaknak, a
kitelepítettekre pedig táblával
emlékeznek a város polgárai.

Nagykaposnak mindössze
6300 magyar nemzetiségű lako-
sa van. Amit tesznek, és ahogy
teszik, példamutató. Illesse őket
tisztelet és elismerés. Áldoza-
tos munkájukhoz mi is további
sikereket kívánunk.

GORTVAY  GÁBOR,
a Bercsényi Miklós
Alapítvány titkára

Szülőföld program
Bemutatkozik

Kárpátalja
A Gazdasági és Közleke-

dési Minisztérium, illetve a
Pest Megyei Kereskedelmi
és  Iparkamara szervezésé-
ben 2006. november 16-án
Budapesten konferenciát és
üzl etember- talá lkozót r en-
deztek, amelynek keretében
kárpátaljai magyar vállalko-
zók és kárpátaljai magyar vál-
lalkozásfejlesztési központok
mutatkoztak be.

A rendezvényt  Gérnyi
Gábor, a GMK főosztályve-
zető-helyettese nyitotta meg.
A minisztérium tevékenysé-
géről és az új üzleti környe-
zet fejlesztési koncepciójáról
dr. Cservenyák Ildikó főosz-
tályvezető tájékoztatott.

Kö szöntö tt e az  egybe-
gyűlteket Gilyán György, a
Miniszterelnöki Hivatal ál-
lamtitkára is.

„Együttműködési lehető-
ségek a kárpátaljai magyar-
sággal” címmel Gajdos Ist-
ván, az Ukrajnai Magyar De-
mo krat a Szö vetség elnö ke
tartott előadást. Az elmon-
dot t akhoz kapcso ló dot t
Dupka György, a Kárpátal-
jai Vállalkozásfejlesztési Köz-
pont elnökének „Térségfej-
lesztési lehetőségek az uk-
rán-magyar határmenti kap-
cso la tokban” c ímű ö ssze-
foglalója.

A konferencián számos
érdekes javaslat hangzott el
többek között Benke Ákos,
a CORVIN US Nemzetkö zi
Befektetési Rt. Vezérigazga-
tója, Kincs Gábor, a Négy-
határ Vállalkozók Szövetsé-
gének elnöke, Vásárhelyi Szi-
lárd, a VÁTI Kht . proj ekt-
menedzsere, Száva József, a
Felső-Tisza Vidéki Vállalko-
zók Clubjának elnöke hozzá-
szólalásaiban.

Hasznos információkkal
szolgált az üzletember-talál-
kozó résztvevőinek dr. Ba-
lo gh László  ügyvéd,  aki  a
Magyarországon történő vál-
la lata lapítás jo gi hát terére
hívta fel az egybegyűltek fi-
gyelmét.

Tudósítónk

Nagykapos: egy kisváros példát mutat
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R. Puj Brigitta mûvésznõ énekel

November 10-én ismét jó-
tékony célú rendezvényt tartot-
tak Dunakeszin, a Radnóti Mik-
lós Gimnáziumban. Az est teljes
bevételét ezúttal a beregszászi
II. Rákóczi Ferenc Kárpátaljai
Magyar Főiskola javára fordí-
tották a település fáradhatatlan
polgárai.

A rendezvény két fő szer-
vezője Skripeczky István és
Jámbor János volt, akik ismerik
a kárpátaljai magyarság oktatá-
sának sanyarú sorsát és felvál-
lalták tevőleges támogatása,
hiszen nagyon sok dunakeszi-
vel és környékbeli barátjukkal
együtt alaposan kivették a ré-
szüket az idén augusztusban
Tiszaújlakon átadott Széchenyi
István 2. sz. Szakközépiskola új-
jáépítésében is. A tiszaújlaki
ünnepségről útban hazafelé lá-
togattak el a beregszászi főis-
kolára, s ekkor állapodtak meg
az oktatási intézmény vezetésé-
vel, hogy ne csak egy városról,
hanem akár magánemberről is el
lehessen nevezni  a továbbiak-
ban a felújítandó tantermeket,
amennyiben a terem felújításá-
nak teljes költségét a névadó
biztosítja.

A főiskola javára szervezett
rendezvényen Jámbor János
köszöntője után dr. Orosz Ildi-
kó, a főiskola elnök asszonya
röviden ismertette a megjelen-
tekkel a tanintézet múltját és
fenntartásának nehézségeit.
Szavai minden jelenlévőt meg-
győzhettek arról, hogy szüksé-
gük van bármilyen kis támoga-
tásra is a főiskola működtetése
érdekében.

A Beregszászban működő
főiskolának jelentős szerepe
van a kárpátaljai magyarság
szülőföldjén való megmaradásá-
ban és a közösség túlélési esé-
lyeinek javításában. 1992-ben a
Kárpátaljai Magyar Kulturális
Szövetség, a Kárpátaljai Magyar
Pedagógusszövetség, a Kár-
pátaljai Református Egyház és
az akkori Beregszászi Városi Ta-
nács Alapítványt tett, és ezzel
létrehozta, elsőként a Kárpát-
medencében, a Kárpátaljai Ma-
gyar Tanárképző Főiskolát.
1994-től a Nyíregyházi Főisko-
la kihelyezett tagozataként mű-
ködtek, 1996-tól önálló jogi sze-
mélyiséggel önálló felsőoktatá-
si intézménnyé alakultak, mára
22 szakon 1015 hallgató tanul.

2003-ban felvették a II. Rákóczi
Ferenc nevet. A főiskola 2002-
ben kapta meg a Beregszászi
Városi Tanácstól a főtéren lévő,
1908–1909-ben Jablonszky Fe-
renc tervei alapján épült Tör-
vényhozási Palotát. Ezzel ugyan
megoldódni látszott az oktatási
intézmény elhelyezése, ám a fő-
iskola alapítói és működtetői
egyúttal hatalmas terhet vettek
a vállukra. Az épület ugyanis
olyan állapotban volt, mintha
bombatámadás érte volna. A
szovjet időben először kaszár-
nyaként, majd a hetvenes évek-
től kezdődően hadiüzemként
működött. 1992-ben ugyan a
szovjet hadsereg kivonult az
épületből, de csak 2001-ben si-
került elintézni, hogy Moszkvá-
tól  visszakapják azt. Ez idő alatt
a város közvécéje lett az impo-
záns épület. Miután az intéz-
ményt az ukrán állam egy
hrivnyával sem támogatja, a fő-
iskola vezetése a felújítás érde-
kében magyar önkormányza-
tokhoz fordult segítségért. En-
nek eredményeként a legfelső
szinttel kezdve eddig 33 előa-
dótermet újítottak már fel, és
minden termet tiszteletből a fel-
újítást anyagilag támogató vá-
rosról, önkormányzatról nevez-
tek el. Ebbe a segítségnyújtás-
ba kapcsolódtak most be a
dunakesziek.

A jótékonysági est első ré-
szében Pitti Katalin „Vigasztald
meg nemzetünket” című önálló
műsorát élvezhette a szép szá-
mú közönség. A háromszintes
iskola körbefutó belső átriumos
emeleteit mindenhol hatalmas
zöld növények övezik. Így a né-
zőtéren, az épület belső aulájá-
ban ülve, mintha egy hatalmas
növénykertben szálltak volna
felénk az Ómagyar siralomnak,
Balassi Bálint megzenésített
versének, Kodály Zoltán szé-
kely és dunántúli népdalgyűj-
tésének és Verdi Otellójából
Desdemona Ave Máriájának
csodálatos hangjai. A gyönyö-
rű hangú és megjelenésű mű-
vésznő műsorában nemcsak
énekével szolgált a jelenlévők-
nek. Hallhattuk tőle József Atti-
la egy istenes versét, Hamvas
Béla bölcs, eligazító gondolatát
az „életbe való útra indítás/in-
dulás felelősségéről” és egy
szívszorító, felemelő történetet

az előadás alatt végig a kezé-
ben tartott girbe-gurba fáról. A
háromágú fadarabot ekkor meg-
fordítva egy faragott feltáma-
dott Krisztusra csodálkozhat-
tunk rá. A Gergely István csík-
somlyói atya által megáldott fa-
ragást nemrégen Máriafalváról
hozta magával az énekesnő.

Ezután a helyi Eudoxia
Táncszínház tartotta fogva a fi-
gyelmünket. A 2003-ban alakult
társulat autentikus kutatások
alapján mai és régi magyar tör-
téneteket és legendákat dolgoz
fel, ezáltal is igényt ébresztve
múltunk alaposabb megismeré-
se iránt. A fiatal, tehetséges tán-
cosok ezúttal Pitti Katalin köz-
reműködésével a „Mint a feldo-
bott kő” című verses, zenés
tánckoncertet mutatták be a
közönségnek, alaposan meg-
tapsoltatva őket. A tartalmas és
színvonalas esten a helyben élő
Gulyás Dénes operaénekes Há-
mori Angelika zongorakísérete
mellett néhány gyönyörű Bar-
tók virágénekkel, és Márai Sán-
dort ajánlva a napjainkban el-
harapódzó silányság és talmi
értékek elleni küzdelemhez bú-
csúzott a jelenlévőktől.

A műsor szünetében Petrás
Mária és Petrás Alina csángó-
földi képzőművészek kiállítását
tekinthették meg a résztvevők.
A kiállított, igényesen megmun-
kált – többek közt Krisztust,
Máriát, feszületet ábrázoló –
kerámiák közül néhányat a mű-
sor végeztével meg is vásárol-
hattak az aukción részt venni
szándékozók, aminek ellenérté-
két az alkotók szintén a főiskola
támogatására ajánlották fel. Az
est teljes bevétele így megkö-
zelítette a háromszázezer forin-
tot.

Az est élményeivel frissen
feltöltekezve hazafelé még az ju-
tott az eszembe, hogy mind-
annyiszor, amikor észreveszünk
egy rászorulót a közelünkben
és segítőkezet nyújtunk neki,
akkor talán egy piciny lépcső-
fokot lépünk felfelé azon a lét-
rán, ami a rendezvénynek ezút-
tal is ingyen helyet biztosító is-
kola Weöres Sándortól válasz-
tott jelmondatában olvasható:
„Alattad a föld, fölötted az ég,
benned a létra.”

TYENTÉS  LÁSZLÓ
Óbuda, 2006. november 26.

Dunakesziek Kárpátalja
magyar tannyelvű oktatásáért

Beregszászban az egykori
Sztálin-szobor helyén, a görög
katolikus egyházközség kezde-
ményezésére Mária-szobrot
avattak. Az emlékmű, ülő hely-
zetben, karján a gyermek Jézus-
sal ábrázolja a Szűzanyát.A szo-
bor Jézus  születése 2000. év-
fordulójának állít emléket.

Amint azt Magritics
Volodimir  atya elmondta, nem
véletlenül esett a választás a
postaépülettel szembeni park-
részre: a terület ugyanis három
templom, a görög katolikus, a
római katolikus és a pravoszláv
templom között terül el, így
mindhárom felekezethez közel
van. A szoboravatásra decem-
ber másodikán került sor.

Az avatómisét Milán Sasik,
a Munkácsi Görög Katolikus
Egyházmegye apostoli admi-
nisztrátora celebrálta. A gyüle-
kezethez intézett beszédében
köszönetét fejezte ki mindazok-
nak, akik lehetővé tették a szo-
bor felállítását. Elmondta: bízik
abban, hogy a szobor a követ-
kező jubileumig, azaz legalább
1000 évig áll majd Beregszász-
ban, a II. Rákóczi Ferenc téren.
A szobor megszentelését köve-
tően Gajdos István, Beregszász
megyei jogú város polgármes-
tere tartott beszédet. Elismerés-
sel szólt az egyházak tevékeny-
ségéről, majd köszönő okleve-
leket nyújtott át azoknak, akik a
szobor felállításában szervező-
ként, vagy támogatóként részt
vettek.

Az oklevelek átadását köve-
tően a beregszászi görög katoli-
kus templom kurátora, Rozgonyi
Miklós, valamint Margitics
Volodimir tartottak beszédet.

MOLNÁR  BERTALAN

Mária-szobrot
avattak

Beregszászban
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November 24-én a beregszászi Szabadidőközpontban lezajlott az UMDSZ megalaku-
lásának 15. évfordulója alkalmából az országos szövetség III. Kongresszusa. A közel
félezer küldött meghallgatta Gajdos Istvánnak, az UMDSZ elnökének beszámolóját. Töb-
bek között beszédet mondott Göncz Kinga magyar külügyminiszter, Petróczi Sándor, a
HTMH elnöke, Szabó Vilmos, a magyar Országgyűlés Külügyi és határon túli magya-
rok kérdéseivel foglalkozó bizottsága elnökhelyettese, Katona Tamás, a Kárpátalja
Szövetség elnöke.

Fotó: Ukrajnai Magyar Krónika
Az Ukrajnai Magyar Demokrata Szövetség  jubileumi közgyűlésén Göncz Kinga, a

Magyar Köztársaság külügyminiszter-asszonya és Gajdos István, az UMDSZ elnöke át-
nyújtotta a 2006. évi Kárpátaljai Magyar Nívódíjakat a következő kategóriákban: Hollósy
Simon képzőművészeti díj: Matl Péter szobrászművész, Kovács Vilmos irodalmi és kultu-
rális díj: Füzesi Magda költő, Drávai Gizella Közoktatási díj: a Nagyberegi Középiskola
a beregi szőtteskincs megőrzéséért, Pós Alajos újságírói díj: az Ukrajnai Magyar Krónika
szerkesztősége,  Nedeczey János önkormányzati és településfejlesztési díj: Ember Ba-
lázs, Kisdobrony polgármestere, Egan Ede gazdasági díj: Péter Csaba beregszászi üzlet-
ember, dr. Linner Bertalan egészségügyi díj: dr. Ljáh Erzsébet ungvári gyermekgyógyász
főorvos, Lehoczky Tivadar tudományos díj: dr. professzor Vidnyánszky István, az UTA
Történettudományi Intézete külkapcsolatok főosztályának vezetője,  Nádas Anna közmű-
velődési díj:  a  gáti születésű Cipola Gizella  kijevi operaénekes, Illyés Gyula szórványma-
gyarság díj: Kijevi Magyarok Egyesülete, Fodó Sándor közösségi díj: dr. Tóth Mihály, a
jogtudományok kandidátusa, kisebbségi politikus.

15 éves az Ukrajnai Magyar
Demokrata Szövetség

Emléktáblát avattak a kuruc ezereskapitánynak

December 5-én emléktábla-avatással
egybekötött megemlékezésre került sor a
munkácsi járási Barkaszó községben: em-
lékjelet avattak Kis Albertnek, a község szü-
löttjének, a Rákóczi-szabadságharc ezeres-
kapitányának.

Dupka György megyei képviselő, a
MÉKK elnöke beszédében elmondta: az egy-
szerű jobbágyból ezereskapitányi rangra
emelkedett Kis Albert elsősorban a szegé-

nyek érdekeinek képviselője és szószólója
volt. Egész életútja során nem feledkezett
meg arról a közösségről, amelyből vétetett.

Zubánics László történész Kis Albert
életútjának fontosabb állomásait elemezte.
A kuruc katona, aki Thököly hadnagyaként,
majd a hegyaljai felkelés egyik vezetőjeként
írta be nevét a történelembe, Esze Tamás-
sal együtt a “jobbágy-frakciót” képviselte
a Rákóczi-szabadságharcban. Valószínűleg
ez okozhatta a vesztét is: a Nagyságos Fe-
jedelem attól való félelmében, hogy a ne-
messég nagy része elhagyja  táborát a job-
bágyok túlzott követelései miatt, 1704. már-
cius 15-én kivégeztette.

A barkaszói középiskola növendékei
rövid irodalmi összeállítással kedveskedtek
a közönségnek, majd Zsidik Sándor, a
Szernyei Községi Tanács elnöke, Majoros
Béla iskolaigazgató és Dupka György, a
MÉKK elnöke leleplezték az emléktáblát.

TUDÓSÍTÓNK

Ukrán-Magyar Központ
nyílik Kárpátalján

A Falvak Kultúrájáért Alapítvány a Ma-
gyar Köztársaság Külügyminisztériumának
támogatásával Ukrán – Magyar Kulturális,
Oktatási és Információs Központot hozott
létre Rahón. A projekt célja az ukrán-ma-
gyar kulturális és gazdasági együttműkö-
dési lehetőségek feltárása, új kapcsolatok
létrejöttének és a meglévő kapcsolatok fej-
lődésének elősegítése.

A Hmelnickij utca 86. szám alatti épü-
letben kialakított előadóterem 15–20 fős ok-
tatások, tanácskozások lebonyolítására al-
kalmas. Egy külön helyiségben számítógép,
fénymásoló, skenner, valamint nyomtató áll
rendelkezésre közösségi internet-hozzáfé-
réssel. A központ működtetéséről az alapít-
vány a Rahói Járási Ukrán – Magyar Kul-
turális Együttműködési Társasággal közö-
sen gondoskodik. A megvalósításba be-
vonják a régióban tevékenykedő, együtt-
működni kész magyar és ukrán civil szerve-
zeteket, közösségeket.

’56-RA EMLÉKEZTEK KIJEVBEN
Kijevben is megemlékeztek az 1956-os

forradalom 50. évfordulójáról. Az eseményre
szép számban gyűlt össze a hágón túli ma-
gyarság a kijevi Magyar dombon lévő em-
lékműnél, ahol a koszorúzást követően el-
énekelték a magyar himnuszt, majd megko-
szorúzták Liszt Ferenc emléktábláját.

A megemlékezés a Magyar Köztársaság
Kijevi Nagykövetségén folytatódott, ahol
Tóth János nagykövet úr társaságában a
jelenlévők megtekintettek egy filmet az ’56-
os eseményekről. A forradalom és szabad-
ságharc hőseire Vidnyánszky István pro-
fesszor emlékezett. A rendezvényen részt vett
Kegyes Csilla attasé, Kárász Magdolna, az
UMDSZ OT alelnöke, Szikora Attila, a
Hmelnickiji Szent István Magyar Szervezet
elnöke, Vass Tibor, az UMDSZ alelnöke.

KÖZÖSEN MÉLTATTÁK A MAGYAR
FORRADALOM  ÉVFORDULÓJÁT
A Budapesten székelő Ukrajnai Nagy-

követség és a Hadtörténeti Intézet és Mú-
zeum közös szervezésében diplomaták, had-
történészek, kutatók, civil szervezetek és
intézmények vezetőinek részvételével az
1956. évi forradalom és szabadságharc 50.
évfordulója alkalmából nemzetközi emlék-
konferenciát szerveztek.

A színvonalas rendezvényt házigazda-
ként dr. Holló József vezérőrnagy és főigaz-
gató nyitotta meg. Köszöntő beszédet mon-
dott Dmitrij Tkacs ukrán nagykövet.

Az emlékkonferencián többek között
előadást tartott Dupka György, a MÉKK
elnöke, az UMDSZ alelnöke. A szervezők
egyben bemutatták a helytörténész ’56 és
Kárpátalja című könyvét, a most megje-
lent Együtt c. folyóirat ’56-os tematikus
számát.
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A Kárpátaljai Magyar Ag-
rárválla lkozók Szövetsége
(KMASZ), illetve a Magyar
Köztársaság Földművelésügyi
és Vidékfejlesztési Minisztériu-
ma (FVM) által 2004-ben kö-
tött együttműködési szerződés
áttekintése, a jövőbeni közös
tervek megbeszélése volt a té-
mája a Beregszászi Polgármes-
teri Hivatal tanácstermében
november 8-án megtartott fó-
rumnak. A Kárpátaljai Ma-
gyar Agrárvállalkozók Szövet-
ségének tagjai és az FVM kép-
viselői között nem első ízben
került sor érdekegyeztetésre.
Az anyaországi szakemberek
rendszeres támogatásban ré-
szesítik, tanácsokkal látják el
vidékünk gazdálkodóit.

A találkozó résztvevőit
Kincs Gábor alpolgármester, az
UMDSZ alelnöke köszöntötte.

Gajdos István, Beregszász
polgármestere, a Kárpátaljai
Határmenti Önkormányzatok
Társulásának (KHÖT) elnöke
fontosnak nevezte, hogy a ma-
gyar kormányzat többször ki-
nyilvánította: megkülönbözte-
tett figyelmet fordít Kárpátalja
magyarságára. Ám annak érde-
kében, hogy e pozitív diszkri-
mináció ne csak papíron marad-
jon, megfelelő mechanizmusok
kidolgozására van szükség.
Ehhez kérte a gazdák segítsé-
gét.

A kárpátaljai gazdálkodók
helyzetét, a KMASZ Jótékony-
sági Alapítvány tevékenységét,
eredményeit Homoki László is-
mertette. Az alapítvány elnöke
a magyarországi szakemberek
segítségét kérte a pályázati le-
hetőségek felkutatásában és ki-
használásában. Kiemelte a falu-
gazdász-hálózat jelentőségét,
amelynek kialakításában óriási
segítséget kaptak Magyar Mik-
lóstól, az FVM Szabolcs-Szat-
már-Bereg megyei főfalugaz-
dászától.

Dr. Solymosi József, az
FVM miniszteri főtanácsosa el-
mondta: a kormány szándéka,
hogy a szakminisztériumok be-
vonásával eredményes párbe-
szédet folytasson a kárpátaljai
gazdaszövetséggel. Ők is töre-
kednek a határon kialakuló fe-
szültségek enyhítésére, hisz ez
az áldatlan állapot negatívan
befolyásolja a határ menti kap-
csolatépítést és -fejlesztést. E
nélkül pedig elképzelhetetlen az

EU-s pályázatokon való részvé-
tel, aminek alapját épp a hatá-
ron átívelő együttműködés ké-
pezi.

A miniszteri főtanácsos
megosztotta a jelenlévőkkel
Magyarországnak az Európai
Unióhoz való csatlakozásában
szerzett tapasztalatait, beszámolt
egy új terület, a biomassza fel-
használása révén létrehozott al-
ternatív energia jelentőségéről.

Csongrádi Zoltán, az FVM
hivatalvezetője arra hívta fel a
figyelmet, hogy Kárpátalja óri-
ási szerepet játszhat az élelmi-
szer-termelésben és -feldolgo-
zásban, hiszen az EU hatalmas
piacot lát a keleti régióban.

Kovács Mariann, a külügyi
főosztály vezetője támogatá-
sukról biztosította a gazdákat az
Interneten való megjelenés, az
információcsere minőségi javí-
tását illetően.

A találkozón a gazdák kér-
désekkel, javaslatokkal fordul-
tak az anyaországi szakembe-
rekhez. Orosz János kisbégányi
gazdálkodó javasolta például,
hogy a támogatásokat ne álta-
lánosan folyósítsák, hanem
maguk a gazdák kapják meg azo-
kat. Cseh József, a Beregszászi
Járási Farmerszövetség elnöke
jogi szaktanácsadás beindításá-
nak szükségességére hívta fel
a figyelmet, Tóth Árpád nagy-
beregi farmergazda pedig ma-
gyarországi vállalkozók által
Kárpátalján működtetett mező-
gazdasági szaküzlet létrehozá-
sát szorgalmazta annak érdeké-
ben, hogy az itteni gazdáknak
ne kelljen a határon “lopva”
behozni a vetőmagokat, felsze-
relést, hanem helyben megvá-
sárolhassák azt.

A találkozó munkájában
részt vett Ujlaki György konzul,
aki a schengeni vízummal kap-
csolatos kérdésekre adott kime-
rítő választ az érdeklődőknek.

Zárszavában Gajdos Ist-
ván köszönetet  mondo tt  a
vendégeknek, a szép számban
megjelent gazdáknak. Tájé-
koztatást adott a kishatárfor-
galom újraindításával kapcso-
latos tárgyalások menetéről,
illetve arról, hogy a KHÖT ke-
retein belül jogi szaktanácsadó
irodát hoznak létre, s az ottani
szakemberek szívesen vála-
szolnak majd a gazdálkodók
kérdéseire.

BÍRÓ  GYÖNGYI

Magyarország Európai
Unióhoz történő csatlakozását
követően a magyar fél jelen-
tősen szigorította a határátke-
lést, ami nagy érvágás többek
között a kárpátaljai magyarok
számára is. Ám ez még nem
minden: a schengeni vízum
jövő év szeptemberétől várha-
tó bevezetése szinte elvágja az
anyaországgal összekötő szá-
lakat. Sokakat érdekel, mire
számíthatnak e tekintetben? A
kérdést továbbítottuk Ujlaki
Györgynek, a Magyar Köztár-
saság Ungvári Főkonzulátusa
Beregszászi Ügyfélszolgálati
Irodája konzuljának, aki el-
mondta:

– Magyarország aktívan
lobbizik a kárpátaljai és a szerbi-
ai magyarság határátkelésének
megkönnyítése érdekében. En-
nek eredményeként sikerült el-
érni, hogy az egyszeri schengeni
vízum értéke 35 euró maradjon,
egy francia elképzelés szerint
ugyanis 60 euróra emelték vol-
na. A magyar kormány kishatár-
forgalmi egyezmény elfogadását

szorgalmazta, amit el is fogadtak
már Brüsszelben. Az egyezmény
keretein belül bilaterális tárgya-
lások indulnak Magyarország és
Ukrajna között. Az elképzelések
még nem véglegesek, de értesü-
léseim szerint azok kapnának hi-
telkártya nagyságú kishatárfor-
galmi engedélyt, akik a határtól
legfeljebb 30–50 kilométer távol-
ságra laknak. Valószínűleg az 50
kilométeres elképzelés valósul
meg a határ mindkét oldalán.
Tehát aki 50 kilométeren belül
lakik a magyar határtól és leg-
alább 3–5 éve folyamatosan itt
él, bejelentett lakhellyel rendel-
kezik, az vízum nélkül utazhat
majd Magyarországra 50 kilomé-
teres körzetben. Hogy bélyeg-
zés lesz-e, az a tárgyalásokon dől
el, akárcsak az, milyen hosszú
idejű ott-tartózkodásra jogosít
az engedély. Bízom abban, hogy
ez megvalósul, és a Kárpátalján
élő magyarság számára a jövő-
ben is meglesz a lehetőség az
egyszerűsített határátkelésre.

B.  GY.

Mezőgazdászok találkoztak
Kiemelt támogatásra van szükség

Megkérdeztük az illetékest
MI LESZ SCHENGEN UTÁN?

– Azóta folyama-
tosan Kárpátaljával
foglalkozom. Szakmá-
mat illetően vegyész
vagyok, de másod-
diplomát is szereztem
a Budapesti Közgaz-
dasági Egyetemen,
hogy megfeleljek a
munkakörömből adó-
dó új kihívásoknak.
Az évek során beleszerettem
ebbe a munkába, nagyon örü-
lök, hogy gyakran jöhetek Kár-
pátaljára – mondta Popovics
Judit, majd hozzátette: – Az Uk-
rajnai Magyar Demokrata Szö-
vetség politikusaival is hivatá-
somnál fogva ismerkedtem meg.
Megalakulásától folyamatosan
figyelemmel kísérem a szövet-
ség tevékenységét, és úgy lá-
tom, olyan csapat állt össze,
amely tud és akar tenni annak
érdekében, hogy az itt élőknek

jobb sorsa legyen;
szülőföldjükön tud-
janak boldogulni.
Örömmel tapaszta-
lom, hogy fejlődik a
térség, a változások
szemmel láthatóak.
     – A Határon Túli
Magyarok Hivata-
la csupán december
31-ig működik…

– Igen, megszűnik, és a Mi-
niszterelnöki Hivatalon belül
létrejön a Nemzetpolitikai Fő-
osztály, amely átveszi feladata-
it. Ezek között természetesen to-
vábbra is szerepelnek a kárpát-
aljai magyarságot érintő kérdé-
sek. Hála Istennek, én munka-
társa leszek az említett főosz-
tálynak, remélhetőleg tapaszta-
lataimat majd ott tudom hasz-
nosítani.

Krónika-infó

„….továbbra is a kárpátaljai
magyarsággal szeretnénk foglalkozni”

Pappné Popovics Judit a Határon Túli Magyarok Hivatalá-
nak főmunkatársa, Ukrajnával foglalkozó területi referens. A
kezdettől itt dolgozik, sőt 1990 októberétől az említett hivatal
elődjénél, a Miniszterelnöki Hivatal Határon Túli Magyarok Tit-
kárságánál kezdett el tevékenykedni, amely 1992-ben alakult át
a Határon Túli Magyarok Hivatalává.
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Ez történt

Tourinform Iroda nyílt
Az Európai Unió Interreg III/Tacis

Magyarország—Szlovákia—Ukrajna
szomszédsági Program támogatásával
Tourinform Iroda és Kiállítóterem nyílt
Beregszászban. Az ünnepélyes megnyi-
tóra november 17-én került sor.

Az egybegyűlteket Tarpai József, az
Ukrán–Magyar Területfejlesztési Iroda
vezetője köszöntötte. Beszédében ki-
hangsúlyozta, hogy Beregszásznak fon-
tos turisztikai központtá kell válnia, s eb-
ben nagy szerepe lehet az irodának.

Munkács és Rahó után a beregszá-
szi turisztikai információs iroda immár a
harmadik, amely megnyitotta kapuját az
érdeklődők előtt.

 – Reméljük, hogy az iroda be fogja
váltani azokat a reményeket, amelyeket
hozzá fűztünk – mondta Tarpai József.

A szónok végül köszönetét fejezte
ki partnereiknek, többek között a Kárpát-
alja Megyei Közigazgatási Hivatal Nem-
zetközi Kapcsolatok és Turisztikai Fő-
osztályának, a magyarországi partnerek
közül a Szabolcs-Szatmár-Bereg Megyei
Területfejlesztési Ügynökségnek, vala-
mint a Szabolcs-Szatmár-Bereg Megyei
Falusi Turizmus Osztályának az együtt-
működésért.

Ezt követően Hanusz Árpád szólt az
egybegyűltekhez. A FATOSZ alelnöke ki-
hangsúlyozta: az iroda összefogás ered-
ménye, hiszen a pénz önmagában kevés
lett volna ahhoz, hogy egy ilyen informá-
ciós intézmény létrejöjjön, amely nemcsak
az ide utazóknak az informálását szolgál-
ja majd, hanem azt is, hogy az itt élők nyu-
godtabban, magabiztosabban utazhassa-
nak a világ bármelyik tájára.

Üdvözölte a jelenlévőket, méltatta a
rendezvényt Olekszandr Marcsenko, a
megyei közigazgatási hivatal nemzetközi
kapcsolatok és turisztikai főosztályának
helyettese, valamint Tóth Géza, Bereg-
szász jegyzője, aki a turizmus fejlesztésé-
nek fontosságát emelte ki beszédében.

Az avatószalag átvágása u tán
Egressy István görög kato likus
parochus megszentelte az épületet, s a
vendégek belülről is megtekinthették az
irodát.

HEGEDŰS  CSILLA

A helyszín és az épület rendeltetése mit
sem változott: akárcsak 50 évvel ezelőtt, ma
is a szabadságuktól megfosztott elítélteket
tartják fogva az ungvári börtönben. A kü-
lönbség “csak” annyi, hogy míg manap-
ság bűncselekmények elkövetői a fogva
tartottak, addig 1956 őszén ártatlan embe-
rek lettek a börtön lakói.

Hosszú évtizedeknek kellett eltelni ah-
hoz, hogy egyáltalán beszélni lehessen a
történtekről. Az 50. évforduló azonban né-
mileg megenyhítette a szíveket, s a Ma-
gyar Köztársaság Ungvári Főkonzulátusá-
nak kezdeményezésére 2006. október 18-
án emléktáblát avattak az egykori elítéltek
tiszteletére az ungvári börtön falán. Azok
előtt a hős szabadságharcosok előtt tisz-
telegtek, akik mertek szembeszállni a tota-
litárius rezsimmel és egy demokratikus plu-
ralista társadalom létrehozását tűzték zász-
lajukra.

A rendezvény résztvevőinek, szabad-
ságharcosoknak és hozzátartozóiknak Szik-
lavári Vilmos főkonzul elevenítette fel az ’56-
os eseményeket. Mint mondta, e nemes
cselekedetek végrehajtóit az akkori elnyo-
mó rezsim azzal “jutalmazta”, hogy meg-
fosztotta őket személyi szabadságuktól.
Közülük mintegy 840 magyar állampolgárt
– lábbal tiporva a nemzetközi jogot – áthur-
coltak a szovjet–magyar határon és e bör-
tönben tartottak fogva ’56 őszén több hó-
napon keresztül. Velük együtt több, a ma-
gyar forradalommal szimpatizáló és mellet-
te kiálló szovjet állampolgárt is fogságba
vetettek.

A Magyar Köztársaság Ungvári Fő-
konzulátusa, a Határon Túli Magyarok Hi-
vatala és a Nagy Imre Társaság a börtön
falán elhelyezett, Matl Péter munkácsi szob-
rászművész által készített emléktáblával kí-
vánt tisztelegni a hősök és az áldozatok
emléke előtt.

A főkonzul köszönetet mondott Ukraj-
na külügyminisztériumának, az ungvári bör-
tön, valamint a város és a megye közigaz-
gatási vezetőinek, hogy lehetővé tették az
emléktábla felavatását ezen a helyen.

Brenzovics László, a KMKSZ alelnöke
Dávid és Góliát harcához hasonlította az
56-os történéseket, s ebben a harcban Dá-
vid győzött.

Gajdos István, az UMDSZ elnöke öröm-
mel mondta el: ha nehezen is, de sikerült
kiharcolni, hogy a börtön falára felkerüljön
az emléktábla.

Dmitro Szimulik, Ungvár alpolgármes-
tere nagyra értékelte a városvezetés és a
főkonzulátus együttműködését az emlék-
tábla-állítás ügyében.

Lakatos István, a Nagy Imre Társaság
Szabolcs–Szatmár–Bereg megyei elnöke
Nagy Erzsébet asszony, a társaság örökös
elnökének szívélyes üdvözletét, jókívánsá-
gait és köszönetét tolmácsolta mindazok-
nak, akiknek része volt abban, hogy az em-
léktábla felkerüljön a börtön falára.

Újság Tibor tanár, a Nagy Imre Társa-
ság tagja a börtönhöz fűződő személyes
“élményeit” osztotta meg az emlékezőkkel.

Ezután leleplezték az emléktáblát és
koszorút helyeztek el a hősök tiszteletére.

BÍRÓ  GYÖNGYI

Emléktábla a börtön falán

Új MVSZ-vezetőket választottak Kárpátalján
      Kárpátalján újjáalakult a Magyarok Vi-
lágszövetségének Országos Tanácsa. A Be-
regszászon megtartott közgyűlés új elnök-
séget, bizottságokat és küldötteket válasz-
tott. Az MVSZ Ukrajnai Országos Tanácsá-
nak új elnöke Ambrus Pál, a Técsői Ma-
gyar Tannyelvű Református Líceum igaz-
gatója, alelnöke pedig Pirigyi Béla, a Be-
regszászi Művészeti Iskola igazgatója lett.

A Beregszászban megtartott közgyű-
lésen megválasztották az MVSZ Ukrajnai
Országos Tanácsa elnökségének öt tagját.
A már említett Ambrus Pál és Pirigyi Béla
mellett az elnökség tagja lett Zubánics Lász-
ló, a Beregi Hírlap főszerkesztője, Dupka
György, a Magyar Értelmiségiek Kárpátal-

jai Közösségének elnöke és Kincs Gábor, a
Kárpátaljai Magyar Szervezetek Fórumának
elnöke, Beregszász alpolgármestere.

Az MVSZ ukrajnai tagjainak köz-
gyűlése, melyen jelen volt Patrubány Mik-
lós elnök és Alakszainé dr. Oláh Annamá-
ria, az MVSZ Kárpát-medencei régiójának
alelnöke, kezdeményezi a honfoglalási em-
lékmű helyreállítását a Vereckei-hágón. A
közgyűlés határozott a HONLEVÉL újság
terjesztéséről, eladási árként három hriv-
nyát ajánlva.

A Himnusz és a Székely himnusz ének-
lésével kezdődő ülést a Szózattal zárták.

Forrás: az MVSZ Sajtószolgálata
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“Voltak pedig pásztorok azon a vidéken,
akik kinn a mezőn tanyáztak és vigyáztak
éjszaka az ő nyájuk mellett. És ímé az Úrnak
angyala hozzájuk jött és az Úrnak dicsősége
körülvette őket: és nagy félelemmel
megfélemledtek. És azt mondta nékik az an-
gyal: Ne féljetek... Mert született  néktek  ma
a Megtartó, aki az Úr Krisztus, a Dávid váro-
sában.” (Lukács 2:8-17.)

A karácsonyi evangélium (örömhír) min-
dig így kezdődik az Isten bűnbocsátó ke-
gyelmére rászoruló ember és embervilág szá-
mára. A Szent Isten közel jön az emberhez és
kijelenti az Ő kegyelmes döntését. Ezzel az
önmagát kijelentő Istennek soha nem
könnyű a találkozás. Nem könnyű, mert eb-
ben a találkozásban a tökéletes és szent Is-
ten áll oda a tökéletlen, bűnös és ítéletre
méltó ember elé. Ezért ez a találkozás félel-
metes. Amikor az első ilyen találkozásról ol-
vasunk a Bibliában – közvetlen a bűneset
után – ott is ez történik. Az engedetlenség
bűnében talált ember félelmében elrejtőzik  a
számonkérő Isten elől (I. Mózes 3:8-10.) De
nem maradhat elrejtőzve. Elő kell jönni és
meg kell hallani az élő Isten döntését. És az a
csodálatos dolog, hogy abban az ítéletben,
amelyik ott elhangzik a bűnös ember fölött –
végső záradékképpen elhangzik egy nagyon
drága ígéret, amely tulajdonképpen felmen-
tő ítélet: “Az asszony magva (a karácsony-
kor megszületett Jézus Krisztus) a kígyó fe-
jére tapos. Eltörli a bűn hatalmát” (I. Mózes
3:15.).

Ez a kegyelmes találkozás és kijelentés
lesz valósággá azon a bethlehemi éjszakán,
ott, a bethlehemi mezőkön a pásztorok szá-
mára és az egész embervilág számára. Az
öröm, amelyet ott az Úrnak angyala meghir-
detett, nemcsak a pásztoroknak szólt, hanem
az egész népnek, minden népnek a világon
(Lukács 2:10.). Igaz, itt is az élő Isten akara-
tával való találkozás “nagy félelemmel” tölti
el a pásztorok szívét. De a szent Isten nem
azért jelentette meg a maga dicsőségét a
küldött angyal megjelenésével, hogy halá-
los rémületbe ejtse a pásztorokat, hanem
azért, mert nagy örömet akart velük közölni.
És hogy ez a közlés tényleg nagy öröm le-
hessen, először a félelemtől szabadította meg
őket. Ne féljetek, mert nagy örömet hirdetek
néktek: “Mert született néktek ma a Megtar-
tó, ki az Úr Krisztus, a Dávid városában.”
(Lukács 2:11). Az asszony magva eljött a vi-
lágba, hogy a kísértő fejére taposson, hogy
elvegye a Sátán erejét, hogy megszabadít-
son titeket a bűn rabságából.

De hogy ez a karácsonyi örömhír való-
ban örömöt adjon a félénk szívű pásztorok
számára, hogy valóban merhessenek is örül-
ni, azért a szent Isten látható jelről is gon-
doskodott: “Ez pedig néktek a jele: találtok
egy kisgyermeket bepólyálva feküdni a já-
szolban”. És a kegyelmes isteni üzenet után
felcsendül a dicsőítő ének: “Dicsőség a ma-
gasságos mennyekben az Istennek és e föl-
dön békesség, és az emberekhez jóakarat”
(Lukács 2:14). A karácsonyi evangéliumnak

Menjünk el mind Bethlehemig – és lássuk meg...
ez a része annak a bizonyossága, hogy Is-
ten mindig úgy készíti el a maga kegyelmét
az ember számára, hogy az ember a maga
módján is meggyőződhessen arról: szemmel
láthatóvá és kézzel foghatóvá teszi azt.

De ha csak annyi történt volna a pászto-
rok életében, ott, a bethlehemi mezőkön,
hogy elhangzik a hírt hozó angyali üzenet,
és tovább nincs semmi, akkor az csak egy
különleges élmény maradt volna az ő szá-
mukra, és semmi több. De Isten nem kará-
csonyi élményt akart adni az ő számukra,
hanem karácsonyi találkozást! Ezért indítot-
ta a pásztorok szívét egy nagy elhatározás-
ra: “Menjünk el mind Bethlehemig és lássuk
meg a dolgot, amelyet az Úr megjelentett
nekünk” (Lukács 2:15.). És az elhatározás a
Szentlélek munkája volt akkor, ott. És elmen-
tek és megtalálták a kisgyermeket, aki a já-
szolban feküdt. Más evangéliumi üzenet sze-
rint oda is adták Neki a szívük ajándékát.
Azt, ami az Ő életüknek az értéke volt. Igen,
az ember fia – az asszony magva –, az Úr
Jézus Krisztus azért jött erre a világra, hogy
ilyen találkozások mehessenek végbe ezen
a földön. Hogy emberek megismerhessék a
bűnbocsátó Isten ingyen kegyelmét, hogy
megismerje a világ: nem az az Isten akarata,
hogy elpusztuljon az emberiség a maga bű-
nében – hanem, hogy az Úr Jézus Krisztus-
sal való találkozásban megszabaduljon az
ítélettől – és félelem helyett örvendező élet-
tel dicsőítse szabadító Istenét.  De ehhez
találkozni kell Vele.

A pásztorok a találkozás után egy nagy
küldetésnek lettek a részesei. Nem azért ta-
lálkozhattak a világ üdvözítőjével, hogy azu-
tán továbbra is minden úgy menjen életük-
ben, ahogy azelőtt volt. “És ezt látván elhir-
dették, ami nékik a gyermek felől mondatott”
(Lukács 2:17.). Nem azért kapták a találkozás
örömét, hogy személyes örömélményük le-
gyen, hanem, hogy azt továbbadják. Péter
apostol erről így vall: “Mert nem tehetjük,
hogy amiket láttunk és hallottunk, azokat ne
szóljuk” (Cselekedetek 4:20.). A karácsony
öröme azért hirdettetett ott a bethlehemi
mezőkön, a pásztorok azért találkozhattak a
jászolnál a kisdeddel, hogy sokan meghall-
hassák: “Született néktek Megtartó, ki az Úr
Krisztus a Dávid városában.”

A karácsonyi evangélium ma is erről szól.
A kegyelmes Isten elküldi az ő hírnökeit –
eljuttatja az Evangéliumot emberi életekhez.
Megszólítja a félelemben élő embert az élet
útján és kijelenti neki az Ő kegyelmes végzé-
sét: “Ne félj, mert megváltottalak, neveden
hívtalak téged, enyém vagy! Mert én vagyok
az Úr, a te Istened, Izráelnek Szentje, a te
megtartód” (Ézsaiás 43:1,3.). A hírnökök ma
nem mennyből alászállott angyalok, hanem
a szolgálatra felkent bizonyságtevő embe-
rek, akik hirdetik az élő Isten üzenetét.  Vagy
az a tény, hogy az Ige le van írva a Bibliában
és onnan minden írni-olvasni tudó ember
elolvashatja és megértheti, hogy mit adott
az Atya Isten karácsonykor a Fiúban – a Úr
Jézus Krisztusban.

De nem elég hallani az örömüzenetet ma
sem. Személyesen kell vele találkozni. Vele,
az Idvezítővel, aki azért jött erre a világra,
hogy elvegye a világ bűnét, hogy halálával
és feltámadásával legyőzze a halál erejét és
a benne hívőknek győzelmes életet adjon. A
Vele való találkozásnak ma is megvan a jele.
A pásztoroknak a jel a jászolbölcsőben fek-
vő gyermek volt. Mi már csak erről a jelről
tudhatunk. Ám van egy másik jel is: a Gol-
gota hegyén felállított kereszt, ahol az élet
Ura feláldozta a maga életét érettünk, ahol
megfizette a mi bűneink árát, ahol elvégezte,
hogy mi megszabaduljunk a bűn szolgasá-
gából.  De aki ennél a jelnél találkozott Őve-
le, az nem teheti, hogy amit látott, arról ne
tegyen bizonyságot, hogy ne adja tovább a
maga karácsonyi örömét.  Mert nem magán-
célra kapta azt. Petőfi Sándor, a XIX. század
költőihez így ír: “Ha nem tudsz mást, mint
eldalolni saját fájdalmad-örömed, /Nincs
rád szüksége a világnak. /Azért a Szent Fát
félretedd”.

A Biblia ezt így mondja: “Egymás terhét
hordozzátok és úgy töltsétek be Krisztus
törvényét”. Ha kaptál karácsonyi örömet –
add tovább, mert sokan várják, akik szűköl-
ködnek.

Végezetül még egy nagyon fontos kér-
dés: miért Bethlehemben – egy eldugott kis-
városban kellett megszületnie a világ Meg-
váltójának? Ha felületesen olvassuk a Bibli-
át, azt mondhatnánk, azért, mert az előző ver-
sekben arról van szó, hogy Augustus római
császár, a világ akkori hatalmassága paran-
csot adott az egész birodalomban a népszám-
lálásra. Ezért kellett Józsefnek Máriával
együtt Názáretből Bethlehembe menni. Ezért
született ott a gyermek, mert Mária már előt-
te várandós volt. De nem ez az igazság. Még
a római birodalom és Augustus császár se-
hol sem voltak, az ígéretet adó Isten már
meghatározta, hol fog megszületni a világ
Megváltója. A Messiás születéséről és or-
száglásáról sokkal előbb így ír Mikeás pró-
féta: “De te Efratának Bethleheme, bár ki-
csiny vagy a Júda ezrei között: belőled szár-
mazik nékem a ki uralkodó az Izráelen; aki-
nek származása eleitől fogva, öröktől fogva
van” (Mikeás 5:2.). Igen! Nem a világ ura
parancsol, hanem az egyedüli Úr – az Isten!
Ahogy egy régi énekünk mondja:

E világnak történeti
levének akaratából,
Nem a szerencse vezeti
azokat csak vaktából,
Hanem úgy mennek végbe
a földön és az égben,
Amint szájából kijőnek
az egy Fő Gondviselőnek.
Ezért énekeljük
az angyali karokkal együtt –
“Dicsőség a magasságos mennyekben
az Istennek, és e földön békesség és
az emberekhez jóakarat.”  (Lukács 2:14.)

GÉCZY  TIHAMÉR
református lelkipásztor
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2006. november 7-én a Ma-
gyarok Háza Széchenyi termé-
ben a Kárpátaljai Szövetség és a
Magyarok Világszövetségének
Szent László Akadémiája a bol-
doggá avatott Romzsa Tódor
kárpátaljai vértanú püspökre
emlékezett. A rendezvényen
Puskás László „Megalkuvás nél-
kül. Boldog Romzsa Tódor élete
és vértanúhalála” című könyvé-
ről (Barnaföldi Gábor Archívum),
illetve a vértanúról Katona Ta-
más történész, a Kárpátaljai Szö-
vetség elnöke és Major Zoltán
könyvtáros, történész tartott
előadást. A rendezvény vendé-
ge volt Puskás László görög ka-
tolikus pap, festőművész, a
könyv szerzője.

Elsőként Medvigy Endre, a
Magyarok Világszövetsége
Szent László Akadémiájának el-
nöke köszöntötte az egybegyűl-
teket, majd átadta a szót Katona
Tamásnak, aki a munkácsi görög
katolikus egyházmegye történe-
téről beszélt. Kihangsúlyozta
többek között, milyen fontos
szerepet vállaltak az akkori gö-
rög katolikus kispapok az 1848–
1849-es szabadságharcban.

Sorra vette a püspököket,
eljutva a mártírhalált halt Romzsa
Tódorig, akit 1947. november 1-
jén gyilkoltak meg. Először köz-
lekedési balesetnek álcázva egy
terepjáró leszorította az útról a
püspököt szállító lovas kocsit,
aki éppen templomszentelésről
tartott hazafelé. Az NKVD gyil-
kosai már hevesen ütlegelték a
földön heverő embereket, ami-
kor váratlanul megjelent egy
postaautó. A meghiúsult me-
rényletbe nem nyugodtak bele a
vérebek. Végül is a halált egy
injekció okozta, amelyet egy fel-
bérelt ápolónő adott be a püs-
pöknek.

Apor Vilmos vértanú püspök
élete már ismert Magyarorszá-
gon, Romzsa Tódorról, Kárpát-
alja mártír papjáról azonban ke-
vesen tudnak. Puskás László ezt
a hiányosságot igyekszik orvo-
solni igényesen megírt könyvé-
vel. A kiadványt Major Zoltán
mutatta be az egybegyűlteknek.

Ezután az író, Puskás László
osztotta meg gondolatait az egy-
begyűltekkel. Sokak számára új
információ volt, hogy Szent Ist-
ván édesanyját bizánci, azaz gö-
rögkeleti pap keresztelte meg,
így tehát nem véletlen, hogy
első királyunk Rómában és
Konstantinápolyban is épített
zarándokhelyet. Vannak feltevé-
sek arról is, hogy a Kalocsai Ér-

sekség kez-
detben görög
k a t o l i k u s
volt.
    Az író el-
m o n d t a :
Romzsa Tó-
dor magyar
létére már ko-
ra ifjúságától
orosz közös-
s é g e k b e n
misszionárius
görög katoli-
kus pap sze-
retett  volna
lenni. Isten

meghallgatta könyörgését, éle-
te a lelkek tisztaságáért felaján-
lott áldozat volt.

„És mi baj, ha megölnek:
Krisztusért meghalni annyi,
mint örökké élni” – írta Romzsa
Tódor egyik levelében 1939-
ben. Már akkor jól látta: min-
denkinek megvan a maga sor-
sa. 2001. április 24-én II. János
Pál pápa jelenlétében Rómában
kihirdették a Beatifikációs
Ügyek Kongregációjának dek-
rétumát, amely Romzsa Tódor
püspököt, a ruszinok bizánci rí-
tusú Munkácsi Apostoli Admi-
nisztrátorát vértanúnak jelenti
ki. A Szentatya 2001. június 27-
én avatta őt boldoggá ukrajnai
lelkipásztori útja során.

Újabban mind több gyermek
viseli keresztnevét, imameg-
hallgatások sokasága jelzi köz-
benjárását. Templomok, kápol-
nák épülnek tiszteletére, iko-
nokon, mozaikműveken látjuk
képmását. Az ungvári szeminá-
rium is az ő nevét viseli. (Idézet
Puskás László könyvéből.)

Tudósítónk

Romzsa Tódor emlékezete

A Barnaföldi Gábor Archí-
vum kiadásában megjelent
könyv szerzője Puskás László
görög katolikus lelkész, festő-
művész, akit személyes érintett-
ség fűz a címben említett, 2001-
ben II. János Pál által boldoggá
avatott vértanú püspökhöz.

Az életút állomásainak rész-
letezésétől itt eltekinthetünk,
mivel az pontosan nyomon kö-
vethető Puskás László könyvé-
ből. A János evangélium szerinti
életút – A jó Pásztor életét adja
a juhokért – nagyrészt Kárpát-
aljával fonódik össze. A XIX.
század végén és a XX. század
elején kialakult elnevezés az
ezeréves Magyarországnak egy
periférikus, soknemzetiségű és
sok vallású földrajzi-történeti
táját jelöli, közelebbről az észak-
keleti Felvidéknek nagyjából
Szatmár, Bereg, Ung, Ugocsa,
Máramaros vármegyék által fel-
ölelt részét. Az a Szent István
birodalmának népeit összefűző
harmónia, amely a Nagyságos
Fejedelem idején a ruténokat a
gens fidelissima (kedves né-
pünk) jelzővel tüntette ki még
1848–1849-ben is alapjában
véve jellemezte az itt élő népek
együ ttélését. A XX. század
azonban érdemi változást ho-
zott: a nyugat-európai eszme-
áramlat, a Janus-arcú, francia és
német mintájú nacionalizmus
nemcsak a szükséges változás
számára készíti elő a szellemi-
lelki feltételeket, hanem a kultúr-
nacionalizmuson túl utat nyit a
cári Oroszország, majd a Szov-
jetunió nagyhatalmi törekvése-
inek. A hadak járásának első
főpróbája már 1918–1919-ben
eléri Kárpátalját is. A polgári de-
mokratikus Csehszlovákia nem-
csak ígéretét szegi meg, amikor
Kárpátaljának nem adja meg az
autonómiát, hanem gyarmatként
kezeli a területet. Az „oszd meg
és uralkodj” régi elvét követve
pedig az ortodox vallást támo-
gatja.

Romzsa Tódor egy sze-
gény, elmaradott, háborútól,
nagyhatalmak vetélkedésétől,
acsargó nacionalizmusok vi-
szálykodásától sújtott Kárpát-

alján kezdte meg működését.
Amikor 1944-ben fiatalon

püspökké szentelik, a Vörös
Hadsereg már a kapuknál állt.
Erénye lett a veszte: alkalmas-
nak látszott arra, hogy egyként
szívén viseli a görög katolikus
rutének és magyarok lelki üd-
vét és jó kapcsolatokat alakít ki
az ortodox vallásúakkal. Az
anyagelvű és istentagadó des-
potikus Szovjetuniónak azon-
ban nem az autonóm színeket
megőrző együttműködésre, ha-
nem vallástalan tömegek uni-
formizálására volt szüksége:
konkrétan a nyájak összetere-
lésére és öszszekavarására egy
istentelen hatalom, a szovjet ál-
lam fősége alatt. Ennek a törek-
vésnek állt útjában Romzsa Tó-
dor.

Főpásztori működését leg-
jobban talán Ravasz László sza-
vaival jellemezhetjük:

“Ki nem lehet beszélni:
mekkora áldást jelent egy jó
pásztor a nyájra. Kálvin azt
mondja, hogy a nyáj meg tud
élni napsugár nélkül, kiállja
az aszályt, hideget és meleget,
ragadozó vadak pusztítását,
ha jó pásztora van; viszont szét-
züllik, tehetetlenné válik, el-
pusztul, ha rossz pásztora van,
vagy pedig nincs pásztora. A
pásztor a gyülekezet lelkiisme-
rete, életösztöne, megmentő
reflexe, állandó ihletése, egy-
szóval sorsa. Nincs tehát szük-
ségesebb dolog a világon, mint
a pásztor. Ma, amikor az fenye-
get, hogy az egyházat haszon-
talan intézménynek kiáltják ki
és a lelkészt felesleges “impro-
duktív” fogyasztónak, min-
dennél fontosabb, hogy olyan
pásztorok legyünk, akikre
olyan szükség van, mint a fa-
lat kenyérre. Kinek ne volna
szüksége egy szívre, amely
megért; egy kézre, mely segít,
egy szívre, mely kész meghalni
érte.”

MAJOR  ZOLTÁN
könyvtáros, történész,
az Országos Széchényi
Könyvtár munkatársa

(* Az előadást rövidített
formában közöljük.)

A jó pásztor,
Romzsa Tódor öröksége

Puskás László, a könyv szerzője, Major Zoltán
könyvtáros, történész és Medvigy Endre, a Szent
László Akadémia elnöke a könyvbemutató után
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Hírek, események

Október 23-a a római katolikusok nap-
tárában Kapisztrán Szent János ünnepe. A
nap jelentős változásokat hozott a hívek és
a nagyszőlősi ferences rendház szerzete-
seinek életében. Hála a római katolikus egy-
ház támogatóinak, az 1693-ban a Perényi
család által emelt kolostor és templom is-
mét régi fényét megközelítő állapotba ke-
rült.

A megújult és immár véglegesen a fe-
rencesek nagyszőlősi rendházának tulajdo-
nába került épületegyüttes templomát —
ünnepi szentmise keretén belül — Majnek
Antal, Kárpátalja római katolikus püspöke
szentelte fel.

Zán Fábián Sándornak
szavaztak bizalmat

Püspököt választott a
Kárpátaljai Református

Egyház
A napokban püspököt választottak a

kárpátaljai reformátusok. A tisztségért Szi-
lágyi Károly és Zán Fábián Sándor indult.
A szavazatok összeszámlálása után kide-
rült, hogy 56%-kal Zán Fábián Sándor nyer-
te meg a választást.

Zán Fábián Sán-
dor, aki lelkipásztor,
s jelenleg a Kárpát-
al jai Refo rmátus
Egyház főjegyzője-
ként tevékenykedik,
1973. július 11-én
született a nagysző-
lősi járási Ruszka
Dolina községben. A
Szőlősvégardói Kö-
zépiskolában érettségizett 1990-ben, s még
ebben az esztendőben felvételt nyert a Deb-
receni Teológiai Akadémia lelkipásztori sza-
kára. Lelkipásztorrá való felszentelése Deb-
recenben történt 1996. szeptember 18-án.
Ez év októberétől lelkipásztorként szolgál a
mezővári és a borzsovai református gyüle-
kezetekben, majd 1999 októberétől Bor-
zsován felügyelő lelkészként, Haláboron
pedig lelkipásztorként folytatott szolgála-
tot. Egy évet Németországban töltött, ahol
elsajátította a német nyelvet.

   Lelkipásztori szolgálataival párhuzamo-
san 2000-től a Beregi Egyházmegye Építésze-
ti Bizottságának elnöki teendőit is ellátja, 2002-
től pedig a Kárpátaljai Református Egyházke-
rület lelkészi főjegyzője, s megalakulásától a
KRISZ elnöke. Mindemellett egyházkerületi
szinten a Missziói és az Építészeti Bizottsá-
gok vezetését is felvállalta, vezető lelkipász-
torként pedig a továbbiakban is szolgál a
mezővári református gyülekezetben.

Isten segedelmével az egyházkerület új
Zsinata a püspökkel az élen 2007. január
elsején foglalja el helyét.

H.  CS.

A misén elhangzó püspöki prédikáció-
ból a hívek megismerhették Assisi Szent Fe-
renc követői egyik legrégebbi kárpátaljai ko-
lostorának történetét, valamint Kapisztrán
Szent János, a templom és kolostor névadó-
jának kalandos és tanulságokban bővelke-
dő életútját, melynek során a nagyhatalmú
nápolyi jogászból alázatos és mélyen hívő
szerzetes, majd Nándorfehérvárnál az egye-
temes kereszténység hőse lett.

Márió atya, a rendház főnöke köszöne-
tet mondott az önzetlen adományozóknak, a
nagyszőlősi járási hatóságoknak, valamint
Liszenko János építésznek a felújítási mun-
kálatok koordinálásáért és kivitelezéséért.

Mivel a templomszentelést megelőző
három napon a Nyírfácska Gyermekotthon
lakói számára gyűjtöttek Nagyszőlős római
katolikus hívei, az árvaház neveltjei kis mű-
sorral kedveskedtek a misén megjelentek-
nek, majd ismét megkondult a Kapisztrán
Szent János templom sok vihart megélt ha-
rangja, hirdetve, hogy a törökverő Hunya-
di János barátja és harcostársa, Nándorfe-
hérvár hallhatatlan hőse lélekben ma is ve-
lünk van.

MATÚZ  ISTVÁN

Keresztszentelés
Tiszapéterfalván

Három esztendő megfeszített munká-
jának és a tiszaháti görög katolikus hívek
adakozásának köszönhetően november 12-
ére elkészült az épülő tiszapéterfalvai gö-
rög katolikus templom keresztje. Ez alkalom-
ból Szűcs Béla tiszaújhelyi és Gajdos Attila
tiszaújlaki parochusok is megtisztelték je-
lenlétükkel az ünnepi szentmisét. Csirpák
József, a tiszahátiak görög katolikus papja
köszönetet mondott a hívek erőfeszítésé-
ért és kifejezte reményét, hogy egy eszten-
dő múlva a helyi görög katolikusok már saját
templomukban dicsérhetik az Urat. A Mun-
kácson öntö tt keresztet  Szűcs Béla
parochus szentelte fel.

M.  I.

Immár 17. alkalommal rendezték meg
Técsőn, a Felső-Tisza-vidék “fővárosában”
a nemzetközi kórustalálkozót. A nagyszabá-
sú eseményre (amelyen 18 együttes vett
részt) a felújított járási kultúrházban került
sor.

Elsőként Bányász Erzsébet, a találkozó
szervezője lépett mikrofonhoz. Üdvözölte a
megjelenteket és örömmel konstatálta, hogy
a találkozó, amely minden év októberében
kerül megrendezésre, nagy népszerűségnek
örvend.

Ifj. Sari József, a KMKSZ Felső-Tisza-
vidéki szervezetének elnöke kihangsúlyoz-
ta: kis szerveződések képezik a nagy közös-
ségeket, ezek teszik erőssé az együvé tarto-
zás magasztos szellemét.

László Károly lelkipásztor  Isten áldá-
sát kérte az egybegyűltekre, kiemelte annak
a ténynek a jelentőségét, hogy e találkozóra
éppen Técsőn, a magyarság végvárában
került sor.

Kovács Iván, Técső város polgármes-
tere elmondta: büszke arra, hogy városa ad-
hat otthont e találkozónak, amelynek a híre
túllépte az országhatárokat, hiszen a tánc
mindenkié, a dal, a zene nemzeteket átölelő
varázslat.

Kovács Miklós, a KMKSZ elnöke le-
szögezte: a dal, a tánc a kultúra szerves ré-
sze. Gratulált a szervezőknek és büszkén je-
lentette ki: a kórusfesztivál olyan rendez-
vény, amely a KMKSZ megalakulása óta
vonzza a tömegeket.

A magyarországi vendégek nevében
Kálmán Béla, Nyírmada polgármestere meg-

hatottsággal köszönte meg a meghívást, a
hallgatóság figyelmébe ajánlotta a vendé-
gek autentikus dalait, zenéjét, kifejezte azt a
reményét, hogy a fesztivál maradandó lesz,
mert a művészet olyan érték, amely nélkül
élni lehet, de nem érdemes.

A találkozó alaphangulatát Kuzma Eri-
ka, a Técsői Hollósy Simon Középiskola fia-
tal énekese teremtette meg, aki korát megha-
zudtoló érettséggel adta elő a nagyanyja ál-
tal írt Técsői dalt, amely, úgy tűnik, a jövő-
ben a técsőiek himnusza lesz.

A színpadon egymást követték az
együttesek: bemutatta műsorát a Nereszen
ének- és táncegyüttes, a nyírmadai Bokréta
népdalkórus, az aknaszlatinai Cantus, a Viski
Kölcsey Ferenc Középiskola együttese, a
mezőkaszonyi Életet az éveknek nyugdíjas
kör kórusa, a bustyaházi Tiszjanocska csa-
pata, a Técsői Református Líceum kórusa, a
viski kultúrház együttese, a mátészalkai
Dancs Lajos Népdalkör, a nyírmeggyesi
Aranyeső asszonykórus, a beregszászi Pe-
tőfi Sándor nyugdíjasklub együttese, a
Munkácsi KMKSZ Kisegyüttes, Csap vá-
rosának művészei, a Munkácsi II. Rákóczi
Ferenc Klub, Nagykálló énekesei és tánco-
sai, a técsői Hollósy Simon Középiskola
Dancing Girls táncegyüttese.

Az egész délutánt betöltő műsor min-
den számát vastapssal jutalmazta a hálás
közönség. Külön fejezetet érdemelnének a
zenészek, a szólisták, a szemet gyönyörköd-
tető népviseletek. Egyszóval: ilyen esemény-
re szokás mondani: feledhetetlen volt!

SZÖLLŐSY  TIBOR

Megújult a ferencesek temploma

KÓRUSFESZTIVÁL TÉCSŐN
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Október 20-án a Szabolcs-Szatmár-
Bereg megyei Barabás községben felavat-
ták Lehoczky Tivadar emléktábláját.

Dalmay Árpád nyíregyházi tanár, a
BMKSZ alapító elnöke még a múlt évben
kezdeményezte, hogy helyezzenek el
Lehoczky-emléktáblát mind szülővárosá-
ban, Fuzsinéban, mind a Csonka-Bereg va-
lamelyik községében. Az alkalmat a tavalyi
kettős jubileum (születésének 175. és halá-
lának 90. évfordulója) és a Beregvármegye
monographiája megjelenésének idei 125.
évfordulója nyújtotta. Ez év júniusában
került sor a fuzsinei emléktábla-avatóra,
október végén pedig a csonka-beregire.
Barabás község polgármestere, Daróczy Pál
örömmel vállalta, hogy helyet biztosít az
egykori Bereg vármegye tudós kutatója
emlékének megörökítésére.

Az ünnepségre október 20-án került sor
a község lakossága, tanuló ifjúsága és a
beregi falvak meghívott polgármesterei je-
lenlétében. A polgármester úr köszöntője
után Fülöp István, a Szabolcs-Szatmár-
Bereg Megyei Közgyűlés újonnan megvá-
lasztott elnöke mondott beszédet és leplez-
te le a szép emléktáblát. A dombormű Ba-
logh Géza nyíregyházi szobrászművész al-
kotása.

Lehoczky “átlépte” a határt...
Dalmay Árpád átadta az ünneplő kö-

zönségnek Beregszász magyarsága és a
városból elszármazottak üdvözletét. Beszélt
Lehoczky munkásságáról, örömét fejezte ki,
hogy Bereg nagy tudósa jelképesen átlép-
te a mostani államhatárt, még markánsab-
ban jelent meg Szabolcs-Szatmár-Bereg
megye lakosságának köztudatában. El-
mondta: ezt az eseményt a két Csonka-
Bereg virtuális újraegyesülése és egymás-
ra találása újabb bizonyítékának tekinti.

Ezután a történelmi egyházak lelkészei
megáldották, majd a jelenlévők megkoszo-
rúzták az emléktáblát. A tábla alá felkerült
Beregszász koszorúja is.

Az ünnepség előtti napokban a Bara-
bási Történelmi Emlékbizottság (elnöke
Daróczy Pál  polgármester) felvette
Lehoczky Tivadar nevét.

Tudósítónk

Kivilágos kivirradtig szólt a zene,
szállt a dal a közkedvelt Fenyves étte-
remben, ahol több mint kétszáz kárpátal-
jai áttelepült és barátaik adtak egymás-
nak találkát Katalin napján.

Az összejövetelt körültekintő szer-
vezőmunka előzte meg, amelynek „mo-
torja” az örökmozgó lokálpatrióta, a
nyírmadai Savrnoh Julianna volt, aki kö-
szöntőjében szívhez szóló gondolatok-
kal alapozta meg a hangulatot. Jómagam
a Kárpátaljai Szövetség nevében szól-
tam a megjelentekhez.  Az egyedülálló
tehetséggel  megáldo t t  vámosatyai
Peleskei Erzsébet magas színvonalon
előadott dalokkal szórakoztatta az egy-
begyűlteket. Minden Katalin nevű hölgy
virágot kapott, és külön zeneszám is el-
hangzott a tiszteletükre.

A pezsgős köszöntő után kezdődött
a vacsora, majd izgalmas tombola követ-
kezett. Az egyre fokozódó jókedvet hat-
ványozta Kiss Gábor és felesége, Kiss
Aranka virtuóz játéka, akik közkedvelt
zeneszámokat adtak elő és reggelig húz-
ták a talpalávalót.

Megható és emlékezetes találkozá-
sokra került sor az est folyamán: volt
osztálytársak, évfolyamtársak, egymás-
tól rég elszakadt barátok, ismerősök szo-
rították meg egymás kezét, nosztalgiáz-
tak, újraélesztették az egykori kapcsola-
tokat.

Egyöntetű határozat született arról,
hogy jövőre újra megrendezik a Katalin
napi találkozót, de május végén is össze-
jönnek majd, valahol a Tisza partján.

SZÖLLŐSY  TIBOR

Barátok ha találkoznak
Hagyományteremtés
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Már hagyománynak számít, hogy a
Bereg Alkotóegyesület tagjai képzőművé-
szeti kiállításainak a Beregszászi Járási
Tanács üléstermének előcsarnoka ad ott-
hont. Ez alkalommal Cserniga Gyula
nagyberegi fiatal festőművész, pedagógus
alkotásait tekinthették meg az érdeklő-
dők. A különböző technikával készült ké-
pek témája nagyon változatos. Tájképek,
portrék, csendéletek, fantáziaképek von-
ták magukra tekintetünket.

A kiállítás megnyitójára november 13-
án került sor. A szép számban összegyűlt
vendégeket Szakálas Olga, a művelődési
osztály munkatársa üdvözölte. A rendez-
vényt Csizmár Béla, a járási tanács elnöke
nyitotta meg, aki meleg szavakkal köszön-
tötte a művészt jubileumi kiállítása megnyi-
tásának alkalmából.

Benkő György festőművész, a Kárpát-
aljai Művészek Egyesületének tagja szak-
mai szempontból értékelte a képeket, fel-
hívta a jelenlévők figyelmét az alkotó egyé-
ni kifejezésmódjára.

A Bereg Alkotóegyesület tagjainak ne-
vében Prófusz Marianna, az egyesület el-
nöke köszöntötte kollégáját 30. születés-
napján, erőt, egészséget, kitartást kívánva
számára művészi és pedagógiai pályafutá-
sa sikeres folytatásához.

Ljuba Lakatos, a beregszászi járási
Gyermek Alkotóház módszerésze nagyra ér-
tékelte Cserniga Gyula pedagógiai tevé-
kenységét, amit az ifjú képzőművészek szak-
körének vezetőjeként fejt ki. Mint elmond-
ta, tanítványai mindig dobogós helyeken
végeznek a különböző megyei megméret-
tetéseken.

SZEMERE  JUDIT
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2005. június 27-én, László napján, dél-
tájban kigyulladt az egykori Beregmegyei
Kaszinó tetőszerkezete. Rövid idő alatt a
lángok martalékává váltak Beregszász leg-
szebb épületének változatos, páratlanul
szép tetőfelületei, tornyai. Tetőterét csak
részben újították fel, magasba meredő csu-
pasz kéményei elcsúfítják az épületet, amely
1913-tól a múlt század közepéig Beregmegye
kulturális, politikai életének fellegvára volt.
Helyreállítására pénzhiány miatt belátható
időn belül nincs remény.

Bereg megyében a múlt század elején
két szórakozási és kulturális központ volt:
Beregszász és Munkács. Leginkább a bá-
lok gyűjtötték össze időnként a társaságot,
melyek színhelye Beregszászon az Orosz-
lán fogadó díszterme, Munkácson a grófi
kastély volt. A jó hangulat szempontjából a
munkácsi bálok vitték el a pálmát, ennek
egyik oka az volt, hogy fele útban Bereg-
szász és Munkács között a bálozók megpi-
henhettek a híres gáti vörös korcsmában,
felvidíthatták magukat egy pohár jó borral.

A táncvigalmakhoz a zenét az Ungvár-
ról meghívott „hangászok” szolgáltatták. A
palotás volt a legdivatosabb tánc, a csár-
dást akkor még csak népi mulatságokon
ropták.

Ebbe a kedélyes társas életbe hozott
valóságos forradalmi újítást Eötvös Tamás
alispán, amikor megalapította a Bereg-
megyei Kaszinót, amely alakuló közgyűlését
1841. március 5-én tartotta. Első helyisége
az Oroszlán fogadó emeleti sarokszobájá-
ban volt. A kaszinó Alapszabályának 1. §-a
az egyesület célját így fogalmazta meg:

„A Casino díszesebb társalkodásra
szánt egyesület, s tagja csak az lehet, ki
nemes magaviseletéről ismeretes, ha illen-
dő ruházatban jelenik meg s a többi tagok-
kal egyformán minden rendszabálynak alá-
veti magát.”

A nemesi rendhez tartozás tehát nem
volt kikötve! A későbbiekben szőlőbirto-
kosok, borkereskedők, tanárok, egyéb pol-
gári foglalkozású egyének is tagjai lehettek
a kaszinónak.

Az Alapszabály évenként négy rendes
közgyűlés megtartását rendelte el, az első
években minden évben tisztújítást tartot-
tak, de hamarosan belátták ennek célsze-
rűtlenségét, módosították tehát az Alapsza-
bályt. Kalapban, kutyával tilos volt belép-
ni a kaszinóba, nők sokáig nem látogathat-
ták. Tagjai kötelesek voltak önözni egymást,
aki vétett e szabály ellen, 2 ezüst forint bír-
ságot fizetett.

A kaszinó első elnöke, alapítója, Eöt-
vös Tamás másodalispán volt. 1842-ben id.
Füzesséry Gábor első alispán, 1843-ban
Komlóssy Károly megyei főjegyző, 1844-
ben Buday István, 1845-ben Sztankó János,
1846-ban ismét Komlóssy Károly megyei
főjegyző, 1847-ben Uray Pál első alispán
került az elnöki székbe.

1841 májusában Eötvös Tamás 16 fo-

rintot ajánlott fel a kaszinó könyvtárának.
Kezdetben főleg gazdasági vonatkozású
könyveket szereztek be, később szépirodal-
mi műveket is. Könyvállománya a tagok
adományaiból gyorsan gyarapodott. Az
olvasók gróf Széchenyi István, Kossuth
Lajos, Szigligeti Ede, Kazinczy Ferenc, Eöt-
vös József és mások művein kívül számos
szakkönyv között válogathattak. Több új-
ságra, folyóiratra fizettek elő, többek kö-
zött a Pesti Hírlapra, a Honderűre, a Buda-
pesti Híradóra, a Hírnökre, az Erdélyi Hír-
adóra, több német nyelvű szaklapra.

Mivel Beregszász jellegét a borterme-
lés adta, kezdetben a bálokat főleg ősszel,
szüret idején rendezték.

A Beregmegyei Kaszinó jelentős sze-
repet játszott az 1848–1849-es szabadság-
harcban, kezdeményezője volt a fiatalok
honvédseregbe toborzásának. 1848. május
26-án például több mint hatvanan jelent-
keztek nemzetőrnek, közöttük a kaszinó
olyan fiatal tagjai, mint Guthy Ferenc, Ko-
vács Gergő, Komáromy Pál, Gönczi Sándor,
Ilosvay Kálmán, Nagy Ábrahám, László
István, Jósa György, Ilosvay Lőrinc, Szé-
kely Benedek és mások.

A fiatalok hadbavonulása után a ka-
szinó élete pangásnak indult, 1849 elejére
már-már a csöndes kimúlás küszöbére ju-
tott. A szabadságharc veresége után orosz
csapatok szállták meg a várost, a hatalmat
pedig a megyében császári biztos vette át,
akivel a kaszinó tagsága nem volt hajlandó
együttműködni.

A kaszinó csak a Bach-korszak máso-
dik felében nyílt meg újra. Föléledése jelen-
tős esemény volt, itt gyűltek össze a haza-
fias érzelmű polgárok, hogy erősítsék egy-
másban a passzív ellenállás szellemét, per-
sze nagy óvatossággal, mert a császári ha-
talom kémeket, besúgókat próbált közéjük
juttatni.

1867-től kezdve élte fénykorát. Vezeté-
sét Deák-pártiak ragadták magukhoz. 1875.
január 25-én Gulácsy Dezsőt választották

meg a kaszinó elnökévé. Jó választás volt,
az elnök alkalmasnak bizonyult arra, hogy
enyhítse a tagok között egyre feszültebbé
váló politikai ellentéteket. Ő volt a kezdemé-
nyezője annak, hogy március 15-ét a kaszi-
nó minden évben méltóan megünnepelje.

1877. január 14-én Kántor Sámuel kirá-
lyi tanácsost választották a kaszinó elnö-
kévé, aki korábban Bereg vármegye alis-
pánja volt. Utána Bloksay István királyi
közjegyző került annak élére. Két év múlva
Füzesséry Péter vármegyei árvaszéki elnök-
re esett a választás, aki azonban nem fo-
gadta el ezt a tisztséget, mert nem értett
egyet azzal, hogy a kaszinó tulajdonkép-
pen politikai klubbá vált. Az újabb szava-
zásnál Bloksay István közjegyző, bereg-
dédai földbirtokos, a Beregszászi Hitelinté-
zet elnöke, 1848–1849-es honvédtiszt nyer-
te el a tagság bizalmát.

1884-ben Ekkel György 1848–49-es
honvédszázados korelnöklete alatt
Medvigy Mihály törvényszéki bírót válasz-
tották meg a kaszinó elnökévé, egyidejűleg
Bereg vármegye főispánját, báró Perényi
Zsigmondot javasolták tiszteletbeli elnök-
nek, az utóbbi indítványt azonban a tagság
elutasította azzal, hogy az Alapszabály ér-
telmében a kaszinónak nincsenek tisztelet-
beli tisztviselői, a főispán pedig amúgy is
rendes tagja annak.

Az Oroszlán fogadó már szűknek bizo-
nyult, ezért 1884. február 3-án Medvigy
Mihály elnök előterjesztette a kaszinó önálló
épülete felépítésének tervét. Először a vár-
megyeházával szemben álló cukrászda tel-
kének megvásárlására gondoltak, amely
azonban szűknek bizonyult (ma a takarék-
pénztár épülete áll rajta). Végül is a köz-
gyűlés, a Polgári Olvasókörrel egyesülve,
úgy döntött, hogy kérvényt nyújt be a vá-
rosnak a régi fazekaspiac átengedése iránt.
300 egyenként 10 forint névértékű kölcsön-
részvényjegyet bocsátottak ki, az így nyert
3000 forint azonban kevésnek bizo-
nyult a telek megvásárlásához.

A BEREGMEGYEI KASZINÓ

Műemlékeink
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Mûemlékeink

Az 1889. évi tisztújító közgyűlé-
sen Füzesséry Pétert választották el-

nökké, aki felhívást intézett a beregmegyei
értelmiséghez azzal a kéréssel, tegyenek fel-
ajánlásokat a kaszinó felépítésére. A gyűj-
tés sikeresnek bizonyult. Decemberben
Pum József és Szilágyi Zsigmond mérnö-
kök már be is mutatták a kaszinó épületé-
nek tervét. Gróf Schönborn-Bucheim Ervin
a reális vételár feléért, vagyis 6500 forintért
rendelkezésre bocsátotta a szükséges tel-
ket a szomszédos uradalmi korcsmával és
melléképületekkel együtt.

1890. március 16-án megkezdődött az
építés és júniusban már fedél alatt volt az
épület. Az új kaszinó ünnepélyes megnyi-
tására 1890. november 9-én került sor, fé-
nyes bállal avatták fel. 23 éven át adott ott-
hont a Beregmegyei Kaszinónak, vagyis
1913-ig, amikor a mai II. Rákóczi Ferenc té-
ren felépült új, impozáns palotája.

Nem volt könnyű fenntartani a kaszi-
nó új otthonát, nagyterme sokáig nem volt
bebútorozva. Ezért Gulácsy István megyei
aljegyző három műkedvelő előadás megren-
dezésére vállalkozott, hogy annak teljes
bevételét a kaszinónak ajánlja fel. Mindhá-
rom előadást reggelig tartó bál követte. A
bevételből háromévi részletre megrendel-
ték a bútorokat. A Pesti Kereskedelmi Bank
ifj. Lónyay Sándor főispán közbenjárására
8000 forintos alacsony kamatú kölcsönt
szavazott meg a kaszinónak.

Az 1895. január 9-i közgyűlésen, miu-
tán Füzesséry Péter megromlott egészségi
állapotára való tekintettel lemondott elnöki
tisztségéről, ifj. Lónyay Sándort választot-
ták meg a kaszinó elnökévé, aki azonban
1897 elején lemondott főispáni tisztségéről
és elköltözött a vármegyéből. Helyette Ar-
nold Sándor törvényszéki elnököt válasz-
tották meg a kaszinó elnökévé. Javaslatára
új házszabályt fogadtak el. Erzsébet király-
nét 1898. szeptember 10-én Genfben meg-
gyilkolták, halála mély gyászba borította a
kaszinó tagságát, ebből az alkalomból a
választmány rendkívüli ülést tartott, amely
határozatot hozott a királyné emlékének
megörökítéséről, november 10-ig semmifé-
le mulatság megrendezését nem engedé-
lyezte.

1911. október 3-án a város pályázatot
hirdetett a kaszinó új épületének tervezé-
sére, melyet Besenszky Gyula munkácsi
építész nyert meg. A Beregmegyei Központi
Takarékpénztár az építés költségeire 150.000
korona 5 százalékos kamatozású kölcsönt
ajánlott fel. Így 1912 tavaszán megkezdőd-
hettek az építési munkálatok. A kivitelezés-
re kiírt pályázatot Méhes Samu beregszászi
építészmérnök nyerte meg. Megkezdődött
az építkezés, a munka gyors ütemben ha-
ladt és egy év alatt véget is ért. A kaszinó
tagsága 1913. július 6-án tartotta meg első
ünnepélyes közgyűlését a díszes nagyte-
remben. A kaszinó Beregszász legszebb
épülete lett. Szépség szempontjából egyet-

len más épület sem vetekedhetett vele a
városban. Az emeletes saroképület gazda-
gon és változatosan tagolt homlokzatait
díszes rizalitok, párkányok, keretezések,
kerámia-mozaikok, pávát ábrázoló stukkók
díszítik, sarkán kerek torony áll.

A Beregmegyei Kaszinó rengeteg ne-
vezetes esemény színhelye volt. Azon kí-
vül, hogy évről évre itt rendezték meg a
megyei bálokat, dísztermében tartották meg
túlnyomórészt a csehszlovák uralom évei-
ben közgyűléseiket a Kárpátalján működő
magyar pártok és társadalmi-kulturális szer-
vezetek, itt fogadták a város nevezetes ven-
dégeit, estélyein sok neves művész lépett
fel. A Vérke szabályozása előtt a kaszinó és
a megyeháza között nagy kiterjedésű, csó-
nakázásra alkalmas víztükör feküdt, ame-
lyen ünnepek alkalmával lampionos csó-
nakfelvonulásokat rendeztek, télen pedig
korcsolyapálya működött kölcsönzővel,
öltözővel, melegedővel.

A második világháború után vendéglő
nyílt az épületben, amely évtizedeken  át a
város legkedveltebb szórakozóhelye volt,
közönségét Csűri Sándor zenekara szóra-
koztatta.

A BEREGMEGYEI KASZINÓ

A 80-as években restaurálták az épü-
letet, a kivitelezők Pákh László építész
vezetésével gondos és szakszerű mun-
kát végeztek. Megőrizték az épület min-
den elemét, helyreállították a megsérült
stukkókat, nagytermét gyönyörű freskó-
val díszítették. Sajnos a vendéglő fenn-
tartása, működtetése a rendszerváltás
után megoldhatatlan anyagi gondokba
ütközött. Az éttermet bezárták, az épület
állaga folyamatosan romlott, míg végül
Jakimec Mikola vállalkozó bérelte ki és
javíttatta ki. Restaurálásához Észtország-
ból meghívott szakembereket is igénybe
vett. Itt nyílt meg az Arany Páva étte-
rem, Beregszász legelegánsabb szórako-
zóhelye.

Szerencsére a tűzvész csak a tetőszer-
kezetet semmisítette meg. Az Arany Páva
vendéglő működik. Tetőszerkezetének fel-
újítása azonban még várat magára. Remél-
jük, eljön ennek az ideje is.

CSANÁDI  GYÖRGY
A felvételeken: a kaszinó a Vérke

szabályozása előtt (1920-as évek);
a kaszinó a tűzvész előtt; a tűzvész után.
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Példaképek

2006. augusztus 14-én, 94.
életévében Miskolcon elhunyt
Koszorús István tanár úr, talán
utolsóként azok közül, akik
1945 előtt a beregszászi gim-
náziumban tanítottak.

1913. március 22-én a
Máramaros megyei Hosszú-
mezőn született. Édesapja kör-
orvos, édesanyja a hosszúme-
zői református lelkész lánya
volt. Apja 1915-ben elesett az
orosz fronton. Anyja Trianon
után fiával és leányával áttele-
pült Magyarországra. A kecs-
keméti református tanítókép-
zőben kapott állást és lakást:
nevelőnő, gondnoknő és árva-
anya lett.

Koszorús István 1932-ben
érettségizett a kecskeméti re-
formátus gimnáziumban. A bu-
dapesti egyetem bölcsészkar-
ára iratkozott be, ahol 1937-
ben magyar-latin szakos taná-
ri diplomát szerzett. Pályáját
Kecskeméten, volt iskolájában
kezdte, de mivel ott szaktárgya-
ira nem volt szükség, állami
állásra pályázott. Így került
1939 januárjában Beregszász-
ba.

„Azt hiszem, pályám leg-
szebb hat esztendejét töltöttem
el a Vérke-parti városban –
mondta 80 éves korában egy
vele készített interjúban. Csu-
pa fiatal kollégával dolgoztam
együtt, tele voltunk tervekkel,
lelkesedéssel. Önképzőkört ve-
zettem, az internátusban neve-
lőtanár voltam, regősutakat
szerveztem a kárpátaljai szór-
ványmagyarsághoz.  Felemelő
érzés tölt el ma is, ha azokra a
beregszászi évekre gondolok.”

1944. október 20-án hagyta
el Beregszászt. Hónapokig tar-
tó hányattatás után 1945 áprili-
sában Miskolcra került. Ott volt
tanár a húga, a sógora, oda köl-
tözött az édesanyja is. Ott kö-
tött házasságot 1947-ben azzal
a tanárnővel, akit még beregszá-
szi tanár korában Máramaros-
szigeten ismert meg.

Miskolcon előbb a Lévay
József Református Gimnázium-
ban, majd az államosítás után a
Földes Ferenc Gimnáziumban
tanított. A tanítást nyugdíjba
vonulása után sem hagyta abba,
1988-ig, 75 éves koráig folytat-
ta. Miskolci tanítványa, Hajdu
Imre így emlékezett arra, mit kap-
tak tőle diákjai: „olyat, amit bif-

Emlékezés egy hajdani beregszászi tanárra
lázni nem kellett, nem is lehe-
tett… példát adott fegyelem-
ből, rendszeretetből, követke-
zetességből, mértékletességből
és szakmaszeretetből… szerény
volt és szigorú, igazságos és
jólelkű.” (Tanár úrnak szeretet-
tel. Észak-Magyarország, 1993.
március 20.)

Megadatott neki, hogy az
1948-ban államosított Lévay
József Gimnázium egykori taná-
raként ő köszönthette 1993-ban
egyháziként való megindulását.
Rákóczi jeligéjével: „Cum Deo
pro Patria et Libertate” (Isten-
nel a hazáért és a szabadságért)
indította új útjára az iskolát.

A tanári munkához valaha
hozzátartozott a tudomány mű-
velése is. Koszorús tanár úr
Samarjay Károlyról, a 19. szá-
zad kisebb, ám nem jelentékte-
len költőjéről, írójáról készült
szakdolgozata számos új adatot
is tartalmazó összefoglalása
annak, amit róla tudni lehet. Kár,
hogy nem jelent meg nyomta-
tásban: a szűkös körülmények
között élő egyetemistának
nyomdára nem volt pénze, így
az akkori szabályozás szerint
doktori disszertációnak nem
minősülhetett.

A tanár úr szerénységére
jellemző, hogy Adyról, József
Attiláról, Szabó Pálról tartott
előadásait azért nem jelentette
meg, mert megítélése szerint
nem voltak elég kiérleltek, még
további csiszolásra szorultak
volna. Nem jelent meg Szabó
Magda A pillanat (Creusais)
című regényéről írott elemzése
sem. Csak az írónőnek küldte el,
s tőle kapott köszönő visszajel-
zést: „ha nem rövid írói uta-
mon ilyen elemzések kísértek
volna, könnyebb lett volna
minden ’gradus’, de higgye el,
most sem késő a meghatott
öröm találkoznom személyében
olyan valakivel, aki úgy ért
engem, mint Bartók értette a
népdalt.”

A római kultúra és a neve-
lés elkötelezet t híveként,
Juvenalist idéző címmel („A leg-
nagyobb tisztelet illeti meg a
gyermeket”) írta meg a római
nevelést bemutató tanulmányát
„Az antik Róma napjai” című
kötetben.

A tanár úrra jellemző ala-
posság, pontosság nyelvésze-
ti munkáiban vezetett legszebb

eredményre. Az Interpress Ma-
gazinban megjelent két írása
mintegy előkészület fő művé-
hez. Az egyiknek tréfásan köz-
vetlen címe: Ön is tud latinul
(1981. október). Igen alapos bi-
zonyítás követi ezt a címet ar-
ról, hogy nyelvünkben legalább
ezer latin szó él, közülük mint-
egy százat naponta használ a
kevésbé iskolázott ember is. A
másik: Vénusz nyomában (1984.
május) Hell Miksa és Sajnovics
János 1768–69-i észak-norvégi-
ai, csillagászati megfigyelés cél-
jából szervezett expedícióját
mutatja be, amelynek azonban
jelentősebb eredménye volt a
lapp és a magyar nyelv rokon-
ságának bizonyítása.

A fő mű, Gyarmathi Sámuel
1799-ben megjelent Affinita-
sának fordítása sajnos félbema-
radt. A munkát fo lytató
Constantinovitsné Vladár Zsu-
zsa ezt írta az 1999-ben kiadott
kötetben: „A fordítást KOSZO-
RÚS István miskolci vasdiplo-
más latintanár, a régi nagyhí-
rű középiskolai klasszika-filo-
lógus tanárok egyike kezdte el,
szerteágazó előtanulmányok
után, gondos munkával ő ül-
tette át az Első részt magyarra.
Hajlott kora, romló látása
azonban megakadályozta a
folytatásban.” A finnugor
nyelvhasonlítás egyik alapve-
tő művének fordításában való
részvétel így is megőrzi Koszo-
rús tanár úr nevét.

Emlékezésemből  nem
hagyhatom ki tanárommal, Pis-
ta bátyámmal való személyes
kapcsolatomat. Nyomába sze-
rettem volna lépni, ezért lettem
magyar-latin szakos tanár. Ka-
tona József születésének 150.
évfordulóján, önképzőköri ün-
nepségünkön beszédet mon-
datott velem: Katona életének
és műveinek kutatása került
irodalomtörténészi tevékenysé-
gem középpontjába. „Nem elég
a diákokkal a tanórákon ta-
lálkoznunk” – vallotta. Talál-
kozásaink levelezés, majd látá-
sának romlása után telefon se-
gítségével haláláig tartottak.

Isten ajándéka, hogy tanít-
ványa, később az iránta való
tiszteletet és szeretetet megőr-
ző barátja lehettem.

OROSZ  LÁSZLÓ

Hírünk a világban
Mit ír

a Magyar Nemzet
a Kárpátaljai

Hírmondó
legutóbbi számáról?

A Magyar Nemzet 2006. no-
vember 6-i számában Kákonyi
Péter tollából olvashatunk a
Kárpátaljai Hírmondó néhány
publikációjáról. A lap Katona
Tamás „Városképek és tanulsá-
gok” című, egy munkácsi képes-
lap-album előszavát képező írá-
sából kiemeli, hogy a kárpátal-
jai magyarság sorsfordulóira
rárakódott kilátástalanságból
csak az lehet kiút, ha „megtanu-
lunk örömmel és hatékonyan
együtt élni és dolgozni”.

E lapszámban látott napvi-
lágot Pomogáts Bélával, az
Illyés Közalapítvány elnökével
készült interjú, amelyben egy
fél mondat: „a támogatási rend-
szerben mozgatott tőke nem
változik…”, talán sokakban fel-
oldja az aggodalmat.

Harmadikként Schober Ottó
„Tankszaggatta emlékek” című
írását ajánlja az elemző az anya-
országi olvasók figyelmébe.

Határon túli siker
Tíz — köztük vidéki, hatá-

ron túli és alternatív – meghí-
vott  produkció versenyzett
idén először az Egerben megren-
dezett XVIII. Magyar Stúdió-
színházi találkozón. Külön öröm
számunkra, hogy a Beregszászi
Illyés Gyula Magyar Nemzeti
Színház társulata Háy András
„A Pityu bácsi fia” című darab-
jával harmadik lett.

A zsűri a minőséget értékel-
te, függetlenül a választott szín-
házi nyelvtől és a megvalósítás-
tól. A díjazott előadásokban
közös volt  az „énkeresés”.
Koltai Tamás, a zsűri elnöke
többek között leszögezte: az
előadások a mai magyar színház
lenyomatai voltak. Volt új ma-
gyar dráma, hagyományos elő-
adás és új színházi  nyelv.
Ugyanakkor a fesztivál alkalmat
adott arra is, hogy a művészeti
problémákat összefoglalja,
megfogalmazza.

Forrás: Metro
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Arasznyi történelem

“Ha csak magam tudnám,
talán ily bátran mondani sem
merném, minémű drága szelíd-
séggel, ritka példájú szép sze-
mérmetességgel, tiszta élettel,
istenes egyszerűséggel és mind
ily nagy fejedelmi méltóságban
is ennyirevaló maga megalázá-
sával áldotta meg az Úr Isten
nagyságodat” — írta a nagy-
asszonyról Szent Atyák öröme
című munkájának előszavában
Medgyesi Pál református prédi-
kátor (egyébiránt Lorántffy Zsu-
zsanna volt az 1640-ben Gyula-
fehérvárott megjelent negyedrét
könyv mai szóval élve “társszer-
zője”).

Milyen is lehetett Lorántffy
Zsuzsanna? Sajnos a történelem
nem őrizte meg hiteles képmását.
A Tiszáninneni Református Egy-
házkerület Tudományos Gyűjte-
ményében megtalálható ábrázo-
lást az utókor a fejedelem-
asszony képének tekinti. Móricz
Zsigmond Erdély című trilógiá-
jában így láttatja Patak úrnőjét
Okolicsányi, Bethlen Gábor
egyik bizalmi embere szemével:
“Arca tele kerekded és gömbö-
lyű. Fekete szemeivel úgy virí-
tott ki a fehér kendő keretéből,
mint egy kellemes, kicsit nagy
orrú cica arca. De bőre kissé
barnás volt, bár még fiatalsá-
ga miatt pirosas színezettel.
Ahogy nevetett, folyton erősen
hunyorított és fehér, szép fogai
kicsillogtak, mint a gyöngy-
kaláris.”

Ki is volt ő, aki az ónodi kas-
télyból Erdély fejedelmi trónusá-
ra emelkedett, s mint ilyen a pro-
testantizmus és az iskolai okta-
tás legnagyobb patrónusa lett.
Tettei az őt megelőző és követő
Rákóczi-asszonyokéval össze-
vetve tűnik ki a leginkább. Szin-
te nem is gondolta az ember,
hogy 60 éves pályafutásának
minden terhét, gondját annyi
erővel fogja viselni. Kortársai
szerint a szíve, esze és akarata, e
hármas ősforrás adott neki erőt
a megpróbáltatásokhoz. A szív
szeretete mellett esze is tiszteletet
keltett. Nevelője, Szepsi Laczkó
Máté krónikájában elismeréssel
nyilatkozik éleselméjűségéről, a
Szentírásban való jártasságáról.

Amikor e témával kezdtem
foglalkozni, úgy tűnt, egyszerű
feladatom lesz, hiszen a
Rákócziak (s így Lorántffy Zsu-

Lorántffy Zsuzsanna, a szeretet
 nagyasszonyának emlékezete Beregben

zsanna is) szorosan kötődnek az
egykori felső-magyarországi
vármegyéhez, Bereghez. Csalód-
nom kellett: csak aprólékos mun-
kával sikerült megtalálni a reá vo-
natkozó adatokat. Túlságosan is
nagy árnyékot vet rá unokája fe-
leségének, Zrínyi Ilonának az
alakja, illetve annak a vidék tör-
ténelmében betöltött szerepe.

A Lorántffyak kapcsolata a
vidékkel elsősorban a Dobó-ro-
konságnak köszönhető. A törté-
net 1602. január 28-án kezdő-
dött, amikor ruszkai Dobó Fe-
renc, Patak ura megírta végren-
deletét, amelyben vagyonának
örököseként Dobó Krisztina fiát,
Jánost és annak leszármazottait,
ezek kihalta esetére gyámleányát
Perényi Zsófiát (Dobó Domokos
Anna nevű lánya és Nyalábi
Perényi István gyermekét) és le-
származottait jelölte meg örökö-
séül. Azok kihalása esetére pe-
dig Dobó István Anna nővéré-
nek Zeleméri Kamarás Jánostól
született gyermekeire hagyomá-
nyozta a birtokokat.

Dobó Ferenc egyenesági
leszármazottak nélkül, 1602. szep-
tember 15-én halt meg Eperjesen.
Mivel Balassa János még koráb-
ban meghalt, a hivatalos örökös
Perényi Zsófia lett. A már kétszer
megözvegyült fiatalasszonynak
nemcsak az udvari intrikákkal, de
a rokonokkal is meg kellett küz-
denie, mert mindenki igényt tar-
tott a vagyonra. Perényi  Zsófia
halála után a fő örökös az első
házasságából született fia, Szé-
kely Jakab lett. Ez utóbbinak kel-
lett már pereskednie Zeleméri
Borbála és annak férje, Lorántffy
Mihály ellen. Székely Jakab
1608-ban bekövetkezett halála
után a birtokok jogos tulajdono-
sai Zeleméri János leszármazot-
tai: Borbála és Kata lettek. Egyéb
birtokaik mellett Bereg és Ung

megyében is több helység urai
voltak. Ezek közé tartozott Ardó,
Csongor, Dercen, Kisdobrony,
Nagydobrony, Nagymuzsaly,
Szernye, Rafajnaújfalu, Ignéc,
Kajdanó, Kaszony, a szerednyei
templomos lovagvár a hozzá tar-
tozó falvakkal, Ruszkával, Pálóc-
cal és Ráttal.

Lorántffy Mihály és Zele-
méri Borbála házasságából  4
lánygyermek született: Erzsébet,
Zsuzsanna, Mária és Borbála.
1612-ben a halál könyörtelenül
megnyesegette a lombosnak
ígérkező családfát: nem sokkal
édesanyjuk halála után (1609)
meghalt a legidősebb és a legfi-
atalabb Lorántffy-lány is. Lo-
rántffy Mihály ismét megháza-
sodott, Andrássy Katalint vette
feleségül. Azonban megrendült
egészsége miatt hamarosan
végrendelkezni kényszerült.
Eszerint a Dobó- és Zeleméri-jó-
szágokat lányai, Zsuzsanna és
Mária örökölték, míg a Loránt-
ffy-birtokok köztük és mostoha-
anyjuk között oszlottak meg.

Lorántffy Zsuzsanna 16
esztendősen adott fényes tanú-
bizonyságot tisztánlátásáról.
Sorsát és életét összekötötte
egyik leghatalmasabb szom-
szédjukkal, Rákóczi Györggyel,
Szerencs urával.

Bereg megyével a fejedelmi
házaspár 1633-ban kerül közeleb-
bi viszonyba, amikor az eperjesi
megegyezés értelmében I. Rákó-
czi György zálogba megkapta
Munkács váruradalmát. A 4 me-
zővárosból és 148 faluból álló
uradalom korábban Bethlen Gá-
bor özvegye, Brandenburgi Ka-
talin tulajdonában volt. (Mun-
kács először 1587-ben volt a
Rákócziak kezén, amikor Rákó-
czi Zsigmond feleségül vette
özvegy Mágóchy Andrásné
Alaghy Bekény Juditot).

Lorántffy Zsuzsanna, a pa-
taki skólához hasonlóan a vidé-
ken is tovább bővítette az okta-
tási intézményeket. A beregszá-
szi hídvám jövedelmének a felét
az uradalom, másik felét pedig az
iskola nyerte el.  A hasonló át-
eresztőképességű munkácsi
hídvám évente 45—50 forint jö-
vedelmet hozott. A Beregszá-
szon lévő, három kőre forgó ma-
lom vámbeli jövedelmének két
része a prédikátornak, a tanító-
nak és a diákoknak járt; járt to-

vábbá a szőlőhegy tizedéből a
prédikátornak és az iskolames-
tereknek 16 hordó bor és a búzá-
ból 100 kalangya. Ekkor éven-
ként 12, sőt több diák is tanult a
felsőbb osztályokban. Az úrbér-
összeírás szerint Beregszászon
ekkor 2 pap működött, akiknek
lakóháza a “scóla és kántorház-
zal együtt” adómentes volt. A
papok házaihoz és az iskolához
szolgáló jobbágyok száma 17
volt az Újváros azon lakóiból,
akik korábban a katolikusoknak
szolgáltak. A beregszásziakhoz
hasonlóan a birtok valamennyi
iskolaháza adómentességet élve-
zett.

Munkácson az uradalom
központjában 2 hitszónok, káp-
lán és több “oskolamester” mű-
ködött, akik a várban is végez-
ték hivatásukat. A tanítónak
egyéb jövedelmeken kívül éven-
ként egy hízott sertés járt, az is-
kola fenntartására járt ugyan-
csak  a munkácsi felső, 3 kőre
forgó malom szombat reggeltől
vasárnap estig.

A vallási kérdésekben a
család nagyon toleránsnak mu-
tatkozott, különösen az itt élő
ruszinokkal szemben. Az I. Rá-
kóczi György által kinevezett
Taraszovics Bazil munkácsi gö-
rögkeleti püspök és a fejedelmi
család között kiegyensúlyozott
kapcsolat alakult ki, mindaddig,
amíg az nem hajlott a szomszé-
dos birtokos Homonnai Drugeth
György és az egri püspök által a
görögkeleti és római katolikus
egyházak közötti unió létrehozá-
sának útjára. Elsősorban ennek
köszönhető, hogy Balling János
várkapitány a püspököt elfogat-
ta és börtönbe vetette. Lorántffy
Zsuzsanna megtiltotta a birtoka-
in élő batykóknak a katolikusok-
kal való egyezkedést. Sőt az
1649-ben az ungvári vár kápol-
nájában megkötött unióra válasz-
lépésként kihirdette a görögke-
leti és a protestáns egyház kö-
zötti uniót. Munkája gyümölcsö-
zőnek bizonyult: amikor a Dru-
gethek Krupecky Athanázius
przemysli  püspökkel a Kárpá-
tok völgyeiben lakó görögkeleti
és protestánssá vált ruténokat
megpróbálta visszatéríteni a ka-
tolikus egyházba, egy alkalom-
mal csak Homonnai katonáinak
beavatkozása mentette meg a
püspök életét, mert a feldühö-
dött ruténok majdnem agyonver-
ték. A protestantizmus eme vé-
geinek megerősítésére a fejede-
lemasszony ezekre a vidé-
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Arasznyi történelem

kekre az alföldről a törökök
elől idemenekült magyar

családokat telepítette, akiket ke-
nézi és elöljárói jogokkal is felru-
házott.

Férje, I. Rákóczi György
1648. október 11-én bekövetke-
zett halála után a fejedelem-
asszony visszaköltözött fiához,
Zsigmondhoz Felső-Magyaror-
szágra, ahol pataki és munkácsi
váraiból igazgatta terjedelmes
birtokait.

A vidék életéről igen sokat
elárult a Lorántffy Zsuzsanna
által 1649-ben elrendelt úrbér-
összeírás. A Cseh Mihály udvar-
bíró által elkészített 331 félívre
terjedő, magyar nyelvű össze-
írásból teljes képet kapunk a
Beregvármegye nagyobbik ré-
szét kitevő munkácsi várurada-
lom életéről, gazdasági lehetősé-
geiről, a falvak lakosságáról stb.
Így például a  Kárpátok lejtőin
lévő uradalmi legelők bérletéről.
Az összeírás 93. oldalán az aláb-
biakat olvashatjuk: “ A felsővi-
dékben levő havasokra idegen
urak jobbágyai valamikor eoreg
marhákat felhajtanak, akármine-
műek legyenek, mindeniktől tar-
tozik minden ember 3—3 pénzt
fizetni. Juhokból pedig az olyan
exsztraneusok minden ember
1—1 berbecet avagy kost és 1—
1 sajtot tartozik adni.” Az össze-
írás szerint a fejedelemasszony
67 lovas szabadost, udvarában
2 ménesmestert és 7 kocsist tar-
tott. Az uradalom jobbágyai a
konyhára 2323 tyúkot és 9284
tojást voltak kötelesek beszol-
gáltatni. A vállalkozó szellemű
fejedelemasszony birtokán a
jobbágyok 14 043 sertést tartot-
tak. A várhoz 16 disznópásztor
tartozott.  Közülük egy számadó
volt, “aki disznókirálynak is
mondatott”. A disznók után pá-
zsittizedet fizettek a várnak. Az
1649-es adatok szerint az egész
munkácsi uradalomban mind-
össze 1 vendégfogadó, 2 korcs-
máros és “égettborfőző”, 6 vin-
cellér és 16 bognár tevékenyke-
dett. Az urasági szőlőbirtokon
termett bort a városok és falvak
kötelesek voltak kiméretni és a
pénzt beszolgáltatni. Beregszá-
szon ez a mennyiség 32, Váriban
16, Beregen 12 hordót tett ki.

A vidéken nagy hagyomá-
nyai voltak a céheknek. A bereg-
szászi és munkácsi magyar sza-
bók céhjei kiváltságleveleit 1446-
ban Hunyadi János erdélyi vaj-
da és Munkács ura állította ki.
Miután az 1657-es lengyel betö-

Lorántffy Zsuzsanna, a szeretet
 nagyasszonyának emlékezete Beregben

rés következtében az okmányok
elvesztek, Lorántffy Zsuzsanna
azokat latinból magyarra fordít-
tatva újraírattatta és megerősí-
tette. Az okmányok megerősítő
záradékában az alábbi megjegy-
zés szerepel: “Hogyha oly kon-
tárokat találnak városunkban,
kik céhekkel egyet nem érte-
nek: valahol kaphatják, min-
den műszerüket elvehessék, és
több mesterembereknek tartá-
sok szerint feloszthassák.”

A Rákócziak nevéhez kap-
csolódik a postaügy fejlődése is.
Hatalmas kiterjedésű birtokaik
miatt egyre nagyobb szükség
mutatkozott a közlekedés és az
állandó érintkezés fenntartásá-
ra. Ezekből az időkből a Rákóczi-
ak levelezéséből számos érdekes
darab fennmaradt. Rákóczi
György fejedelem 1646-ban
Munkácson kelt oklevelében
Anda Ferenc nagylucskai job-
bágyát felmentette a házadótól
és öt évre a gabonatized fizeté-
sétől, mert nemcsak híven szol-
gálta a vár urait 12 esztendeje,
hanem a külföldi követségeket
is híven kalauzolta. Lorántffy
Zsuzsanna idején a nagylucskai
szabadosok a vár kapujában egy
székelyt tartottak, levélhordás-
ra pedig egy postalovat adtak.
A városban 12 személyt arra ren-
deltek, hogy lóháton a lengyel-
országi utakra, s ahova kívánta-
tott, “postasággal” szolgáljanak.

A fejedelemasszony szíve
jóságát bizonyítja az a tény is,
hogy számos esetben engedett
földesúri jogaiból. Így 1648-ban
özvegy Szász Jánosné beregszá-
szi lakos azzal a kéréssel fordult
hozzá, hogy szegénysége és te-
hetetlensége miatt mentse fel a
várhoz való szerjárás alól. Lo-
rántffy Zsuzsanna a folyamod-
ványra az alábbi saját kezű vála-
szát írta: “Így lévén az dolog,
ne bántsák az vár-mivel. In arce
Munkacz, die 22. julii Anno
1648. Susanna Lorántffi mp.”

Lorántffy Zsuzsanna gyak-
ran tartózkodott munkácsi várá-
ban, illetve a városban építtetett
udvarházában. Többek között
1652-ben itt töltötte udvarával
együtt a karácsonyt. Itt született
meg Medgyesi Pál udvari prédi-
kátor tollából a Rövid tanítás a
presbytériumról szóló köny-
vecske is.

A fejedelemasszony idő-
sebb fia, II. Rákóczi György
1648-ban került Erdély trónjára.
A lengyel trón megszerzésére
szövetséget kötött a svédekkel
és a Bohdan Hmelnickij vezette
kozák felkelőkkel. A török porta
és édesanyja tiltakozása ellené-
re az 1657. január 17-én Visken
megtartott tábori országgyűlés
után hadaival átkelt a Kárpáto-
kon.  Egyesülve a svédekkel és
a fellázadt kozákokkal, sikerült
elfoglalnia Krakkót és Varsót.
Szerencsétlenségére a Török
Porta éppen ebben az időben
erősödött meg ismét, s mivel
Rákóczi nem kérte ki engedélyét
a lengyelországi hadjáratra (az
erdélyi fejedelem továbbra is a
török birodalom hűbéresének
számított), a krími kán hadsere-
gét küldték ellene. A fejedelem-
nek csak csekély kíséretével si-
került megmenekülnie, az egész
erdélyi sereg fogságba esett.

A védtelenül maradt fejede-
lemséget a Vereckei-hágón ke-
resztül Lubomirski György het-
man vezetésével egy lengyel
sereg támadta meg. Bosszúból a
lengyel területek feldúlásáért a
hetman serege felégette a véd-
telen falvakat, templomokat, kas-
télyokat rombolt le. Különösen
kegyetlenül viselkedtek a Rákó-
czi-birtokokon, sok települést a
földdel tettek egyenlővé. 1657.
július 17-én a lengyel katonák
betörtek Beregszászba is. A me-
gye hadainak távollétében a la-
kosság a megerősített templom-
ba menekült. Lubomirski csapa-
tai nem kegyelmeztek a város-
nak: kirabolták a polgári házakat
és az udvarházat, majd rőzsét
halmoztak fel a templom körül és
meggyújtották. Az oda menekül-
tek többsége a füstben megful-
ladt. A templom kormos falaira a
hetman latinul a következő mon-
datot íratta: “Vicem pro vice
reddo tibi, bone vicine !” (Sze-
met szemért, leróttam adóssá-
gom, kedves szomszéd!)

Lorántffy Zsuzsanna is
csak nehezen menekült meg a
lengyelektől: a munkácsi várban
húzta meg magát. Az ismeretlen
szerzőtől származó Rákóczi-
eposzban így szólnak a lengye-
lek gúnyos szemrehányásai:
“Kicsinyben rabunkká
nem lött édesanyád,
Szaladván csak alig kapta

munkácsi várát,
Szintén mink is
akkor égettük várossát,
Noha meg nem atta
azzal kárunk árrát.”

A lengyelek kivonulása
után a fejedelemasszony hozzá
is látott a munkácsi vár átépítési
munkálataihoz. A francia had-
mérnököknek köszönhetően
kapta a vár jelenlegi tagoltságát,
ekkor alakult ki az alsó-, a közép-
ső- és a felsővár. Az építkezés
emlékét idézi a felsővárba veze-
tő bástyakapun a fejedelem-
asszony faragott kőcímere: a
Lorántffyak hársfalevele az erdé-
lyi sassal, a holddal, a hét várral;
illetve a jelenleg a felsővár ud-
varán található tábla az alábbi
felirattal:
“Illustrissima ac celsissima
Transilvaniae principissa,

D. D. Susanna Lorantffy hoc
    opus erigi curavit. 1657.

A munkácsi vár fegyveresei:
89 hópénzes, 200 hetes és 50
székely darabont, 7 puskás, 1
hadnagy, 1 porkoláb, 3 dobos,
illetve 67 lovas szabados. A da-
rabontok az uradalom területén
szétszórva éltek, csak rendelés
esetén jelentek meg a várban
szolgálatra.

Az 1657–1660 közötti idő-
szakról kevés adatunk maradt
fenn. A sok csapás következté-
ben a birtokok lakossága elme-
nekült, a telkek és a földek üre-
sen maradtak. Az 1690-es össze-
írásban, alig harminc esztendő-
vel Lorántffy Zsuzsanna halála
után az alábbiakat olvashatjuk:
“Noha ezen Beregszász városa
némely méltóságos fejedelmek
idejében, kiváltképpen boldog
emlékezetű Lorántffy Zsuzsan-
na fejedelemasszony ő nga ural-
kodásáig igen szép disposito és
gubernium alatt tartatott, úgy,
hogy akkori mélt. földesurak
gratiája édesítette inkább az
embereket ide, mintsem idege-
nítette, arra nézve a városnak
minden rendtartási, valamelyek
a régi conscriptiók szerint an-
notáltattak a város javára,
hasznára, mindazok a feljebb
notált időkben nem vivlál-
tattak, sőt inkább a városnak
minden rendbeli lakosai az ő
régen bevett és usuált álla-
potjokban megtartattak...”

ZUBÁNICS  LÁSZLÓ
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A „Mit ér az ember, ha kisebbségi ma-
gyar?” kérdésre válasz gyanánt mindenek-
előtt az ismert sztereotípia kínálkozik: ki-
sebbségi magyarnak lenni harcot, minden-
napi küzdelmet jelent, amihez büszkeségünk
ad kiapadhatatlan erőt. Ez a válasz azon-
ban senkit sem elégíthet ki, mert bár igaz,
mégis kevés. Kevés, hiszen minden etnikai
kisebbségre jellemző, nincs benne „ma-
gyar”.

A válasz azonban – úgy tűnik –, még-
iscsak axióma, magunkban hordozzuk, ép-
pen csak arra van szükség, hogy a látóme-
zőnkbe toluló képek diorámáját, a hangok
szimfóniáját kizárva objektívek tudjunk len-
ni a testre szabottan nagy magyar talány:
„a megmaradás rejtélyének” megfejtésében.
Úgy érzem, ha megmaradásunk okozati
összefüggéseire fény derül, akkor a feltett
kérdés is megválaszolható.

Csakhogy a leírt és kimondott vála-
szok, magyarázatok évszázados gyűjtemé-
nyeiben hiába keressük a titok nyitját; hiá-
ba próbáljuk átélni múltunk egyértelmű ta-
nulságait, elemezni tragédiánkat – csupán
részigazságokig jutunk el, miközben mérta-
ni haladványban szaporodnak a sok kér-
dőjeles gondolatok.

Szarmaták, gepidák, longobárdok büsz-
ke ajkain fogyott el az imádság: e népek
archeológiai rétegek elemei lettek. Kurgá-
nok befejezetlen mondatai, rozsdás nyílhe-
gyek darabkái, kardok csonka maradványai,
palástok málló szálai hozzák a hírt: léteztek,
nagyok voltak, meghatározták és irányítot-
ták fél földrészek millióinak életét... Akkor
hová lettek?! Mi hiányzott belőlük ahhoz,
hogy ellenálljanak a megsemmisülésnek?
Ha erre a följajduló kérdésre megtalálnánk
a választ, akkor talán megérthetnénk azt is,
miként maradt fenn, él ma is nemzetünk.

Hiszen lehetnénk ma is idolok imádói,
kergethetnénk félvad csordákat a sztyep-
péken, nyergünk alatt imaszőnyeggel, hord-
hatnánk bizánci keresztet, láthatnánk nap
helyett félholdat, rebeghetnénk Herrgottot
Úristen helyett, lehetnénk csontvázak mú-
zeumi tárlók üvege alatt, történelmi folyó-
iratok vitatott témái... Kész csoda, hogy
megmaradtunk, hiszen oly sokszor űztek el
oltáraink mellől kietlen pusztába, pőrére
vetkeztetve a fagyok birodalmába, voltunk
nyilak, lándzsák, puskagolyók és bombák
céltáblái, kivert foggal és kitépett nyelvvel
kényszerítettek idegen himnuszt énekelni,
elégettették velünk ábécés- és imakönyve-
inket, tragikomédiák statisztáivá degradál-
tak egy-egy történelmi színjátékban, kártya-
adósságra váltották kincseinket, akollá
gyalázták templomainkat, s voltunk statisz-
tikai számok tizedesvesszői után százalé-
kok-ezrelékek tervek és elszámolások feke-
te lapjain...

Hol található, minek nevezhető az, ami
megtartott minket? Mi a magyar megmara-

dás? Mivel, hogyan tudjuk magyarázni azt,
hogy „annyi balszerencse közt, oly sok vi-
szály után” itt vagyunk? Ki adta, honnan
vettük a vitalitást?

Futok a válasz után, de az távolodik
tőlem, s engem szorongással vegyes féle-
lem fog el: mi lesz, ha egyszer mégis megta-
lálom a feleletet? Megnyugszom? Recept-
té lesz további létem irányításához? Ez utób-
bi ma elfogadható lenne, de napjaim-éveim
teltével vajon fejlődhetnék-e, lehetnék-e
olyan, mint aki nem pusztul el a nemzetek
tülekedő tarka áradatában?!

Amikor a moszkvai fészekben kikelt a
kakukktojás: a peresztrojka, és a demokrá-
cia szellője a Kárpátok alá is elérkezett, af-
féle kései Julianus barátként elindultam a
hegyvidéki Rahóra és környékére, fölkeresni
az ott élő magyarságot, Kárpátalja „csán-
góit”. Ákos atyával, a ferences baráttal ta-
lálkoztam, aki már jövetelem előtt megnyi-
totta a templom ajtaját a félve, de eltökélten
kopogtató hívek előtt. Örömmel újságolta:
gyarapodik a gyülekezet, egyre több gyer-
mek tanul hittant, és az apróságok – akiket
a nagyanyák vezetnek el Isten házába –
meglepően szép magyarsággal imádkoznak.
Kereste és megtalálta ennek magyarázatát:
ezek a gyermekek nagyszüleik példáját kö-
vetve eszmélésük óta zárt ajtók és ablakok
mögött, anyanyelvükön rebegték a Min-
denható felé hálájukat és könyörgéseiket.
Többszöri találkozás és beszélgetés után
figyelt fel arra Ákos atya, hogy a minden-
napi élet dolgaira vonatkoztatva mennyire
hiányos a gyermekek magyar nyelvtudása.
E tekintetben sem lehetőség, sem bátorság
nem adatott meg nekik az édes anyanyelv
nyilvános használatára...

E hónapokban vettem észre, hogy egy-
re többen járnak templomba, több az Isten
előtt kötött házasság, szertartás, több a
keresztelés, az egyházi temetés, holott ek-
kor még számos kifogással mentették ki
magukat sokan, ha például március 15-e
megünneplésére invitáltuk testvéreinket.
Azt hiszem, a fennmaradásunkért mindig is
makacsul folytatott harchoz a rendíthetet-
len hit adott erőt!

De akkor miért, hogyan maradtak meg
köztünk a janicsárok? Lehetséges-e közös
nevezőre hozni az éltető hitet az árulással?
Hol a kezdet: anyanyelvünk táplálja hitün-
ket, vagy fordítva? És a szentségtörőnek
tűnő, fájó kérdés: milyen nemzetiségű az
Isten, ha az elnyomó imáját is meghallgat-
ta?!

Talán az összefogás, a kohézió volt az,
ami megtartott bennünket? De hát éppen
ezt akarták velünk elfeledtetni, az együvé
tartozást, belénk sulykolva a hamis tuda-
tot: retúrjeggyel a zsebünkben kergetett a
Kárpátok alá hódító kényszerünk! A mód-
szeres ideológiai rombolás eredményeként
voltak idők, amikor csupán temetéseken

jöttünk össze a legtöbben és – sajnos – a
leggyakrabban. Feketében, lehajtott fővel.
A halotti zsoltárokat, a búcsú szövegeit
tudtuk a legjobban, holott ezekre nemigen
tanítottuk meg gyermekeinket. Hogyan tör-
ténhetett, hogy a távozóknak, halottaink-
nak címeztük minden sóhajunkat? Mert
tudtuk, hogy ők nem kérdeznek rá?

Kosáry Domokos írta valahol: „Egy
nemzet nem sértődhet meg a világtörténe-
lemre.” Ne vitassuk, fogadjuk el a tudós
szavait, ám tartsuk fenn a számonkérés jo-
gát és kötelességét! Miért hallgatnánk bir-
katürelemmel az igaztalan vádat: mi va-
gyunk a vétkesek, mi követtünk el hibákat,
bűnöket...?! Miért azt a gyereket róják meg,
akinek füzetébe ugyan csúnya krikszkraksz
került, de nem ő tette; rosszmájú pad-
szomszédja lökte meg tollat vezető kezét?!

Micsoda zavaros egyvelege a lényeg-
nek és a demagógiának, hogy szabadságot
kaptunk, de nem együtt, hanem mindegyi-
künk külön-külön! Mit tehetünk a magunk
kis egyéni szabadságával? Belső emigráci-
óba vonultunk. Lehet, hogy ez (is) segítet-
te megmaradásunkat? Csoóri Sándor mond-
ja: „Micsoda romlás halmozódott fel azál-
tal a társadalomban, hogy az egyének sa-
ját elkülönített szabadságuk érdekében
lemondtak önmagukról, társaikról, illet-
ve, hogy megpróbáltak okosan alkalmaz-
kodni ahhoz, amit mélyen megvetettek.”
Bölcs szavak! Legnagyobb veszteségeink
nem abból eredtek, hogy legyőzettünk, ha-
nem abból, hogy saját magunkat veszejtet-
tük el! Itt, a Kárpátok alatt ma is sokan fele-
dik és feladják a hajdani biztató szavakat:
álmait az ember csakis a szülőföldjén vált-
hatja valóra... Nem, nem török pálcát az át-
települők fölött, de a kérdés szívfájdítóan
jogos: ki válaszol majd hasonló kérdések-
re, ha mind elmegyünk?

És üdvözülhet-e, aki elmegy? Vajon
milyen erő íratja távolba szakadt testvére-
inkkel az utolsó kívánságot, amely szerint
szülőföldjükben szeretnének elpihenni,
porladni?

Lehetett és lehet választani: megalkud-
ni és tele hassal felolvadni az asszimiláció-
ban vagy küzdeni, akár korgó gyomorral is.
Ismerek embereket, akik a kényelmesebbet
választották. De az ő esetükben mi magya-
rázza, hogy a sportversenyek híreit hallgat-
va a magyar érmeket számolgatják, a ma-
gyaroknak szurkolnak? Hogy hangos jó
reggelt kívánva köszönnek vissza a Kos-
suth Rádió hajnali bemondójának? És ha
névnapjukon szesszel oldják szorongásai-
kat, hát magyar nótába ölik bánatukat?
Honnan van ereje a betontakaró alá teme-
tett magnak ahhoz, hogy sejtburjánzással
fölemelje, áttörje a mázsás terhet?

Volt a lenullázásnak egy másik módja
is, amit a Tisza eredeténél különöskép-
pen tapasztalhattunk: nem törődtek
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velünk, létezésünket elintézték egy
kézlegyintéssel. Ekkor lettünk eltökél-

ten dacosak, ekkor telítődtek meg sejtjeink
antidotummal a mérgezés ellen?

Fennmaradásunk biztosítéka egy kü-
lönös, csakis ránk jellemző gén, amit nem
tud megsemmisíteni a legmodernebb és leg-
rafináltabb nemzetgyűlölet HIV vírusa sem?
Csillag vagyunk a nemzetek nagy galaxisá-
ban, örökmozgó, fénnyel telített, amely nem
veri vissza és nem nyeli el szomszédjainak
tündöklését, hanem maga termel energiát
és meleget áraszt?

Kölcsey szavait megszívlelve – „Min-
den nemzet, amely elmúlt korai (nak) em-
lékeit semmibe veszi, vagy veszni hagyja,
saját nemzeti életét gyilkolja meg” – ta-
nulni és tanítani kell évezredes történelmün-
ket, okulni kell belőle, ám nem bizonyos sza-
kaszokat kiragadva abból, nem korokat és
személyeket, társadalmi rétegeket elítélve
vagy dicsőítve. Egész történelmünk tuda-
tosítására van szükség. Lehet okulni Mo-
hácsból, ötvenhatból, negyvennégyből is.

Ezen a tájon, ahol a Fehér- és Fekete-
Tisza testvérként összeölelkezve indul ván-
dorútra, a magyarság minden korban tisz-
telte mások és becsülte saját szabadságát.
Az elsők közt vonult a szabadságharc zász-
laja alá, utolsóként törte el meggyalázott
kardját, elsőként emelt emléket Kossuth La-
josnak, utolsó útja a Kossuth utcán vezet a
temetőbe! Nemzetünk nagyjának técsői
szobra 1896 óta hirdeti azokat az eszméket,
amelyeknek gyümölcseit legkevésbé azok
élvezhették, akik az eszmékért harcoltak és
meghaltak.

Az érthetetlen és értelmetlen indulatok-
tól vezérelt, a nemzetünk elleni merényletre
szövetkező tervek évtizedekkel ezelőtt Kos-
suth szobrát háttal fordították a város felé.
Fordítsuk vissza arccal a városnak!

Felénk fordulva köszöntse hálás és
büszke utódait a kelő nap sugaraiban, ve-
títse szellemét az itt élő nemzetekre! „Te-
hetségem ez szerény termékét – üzente egy-
koron Turinból – azon óhajtással bocsá-
tom a távoli szülőföld felé, hogy ha van
valami igazság a nézetekben: ne legyen
az olyan mag, mely egész kopár sziklára
hull... A siker áldása Istennél van. Ember-
nél a becsületes igyekezet.”

Mit ér az ember, ha kisebbségi magyar?
Kimerítő válasz helyett csupán e rop-

pant súlyú kérdés megközelítésére, a rész-
feleletek nyomán újabb kérdések láncreak-
ciójának megindítására telt. Nem tudom, mit
ér a kisebbségi magyar léte. De tudom: ál-
mait az ember csak szülőföldjén álmodhatja
végig...

SZÖLLŐSY  TIBOR

Dr. Pajkossy Lászlóval – több év
után – a Magyar Orvosírók és Képző-
művészek Körének balatonlellei össze-
jövetelén találkoztam. A művészek tárla-
tát dr. Donáth Tibor professzor nyitotta
meg és kalauzolta az érdeklődőket.

Kollégám alkotásai előtt hosszasan
elidőzött, szakértelemmel és látható él-
vezettel ecsetelte a festmények nagysze-
rűségét, kiemelve az egyedi látásmódot,
a témák kiválasztását és mesteri realizá-
lását, majd mintegy megvonva mondan-
dója kvinteszenciáját. leszögezte: a gya-
korlati orvostudomány egy nagyszerű
szakemberrel lett gazdagabb, ám a kép-
zőművészet szegényebb egy született te-
hetséggel.

Dr. Pajkossy László elismert és
többszörösen kitüntetett szakorvosként
dolgozott, mint a Kárpátaljai Bőr- és
Nemibetegségek Klinikájának főorvosa
1973-tól 1999-ig.

– Miért nem a képzőművészetet
választottad életpályaként, hisz a szak-
mabeliek is elismerik tehe tségedet,
számos kiállításod volt otthon, külföld-
ön, alkotásaid mindig sikert arattak –
fordultam a kérdéssel Lászlóhoz.

– Mindig is szerettem a képzőmű-
vészetet, s így van ez ma is. Már gyer-
mekkoromban rajzolgattam, festegettem.
Édesapám jóvoltából olyan miliőben él-
tem, olyan körökben foroghattam, ahol
részese lehettem a szellemi életnek: írók,
festőművészek, orvosok, tanárok voltak
a családunk barátai, akik, látva “alkotá-
saimat”, javasolták édesapámnak, terel-
jen ebbe az irányba, hisz tehetséggel ál-
dott meg az ég. Nem emlékszem, hogy
édesapám határozott választ adott vol-
na, de én “elindultam”. Műveim lezsűri-
zése után felvételt nyertem az Ungvári
Képzőművészeti Szakiskolába, amelynek
akkor Erdélyi Béla nemzetközileg is elis-
mert festőművész volt az igazgatója.

F i a t a l o s
hévvel  vetet tem
bele magam álma-
im világába, ta-
nultam, képeztem
magam. Nem lát-
tam, nem érzékel-
tem magam körül
a reális világo t,
csak és kizárólag
a művészet, ben-
ne a festészet ér-
dekelt – álmokat
szőttem, mígnem
egy napon talál-
koztam az “élet-
tel”. Két év tanu-
lás után, a halot-
tak napján a váro-

si sírkertbe igyekeztünk, virágot vittünk
őseink sírjaira édesapám, én és Boksay
József híres festőművész. Kifordulva a
temető felé vezető utcából szembe men-
tünk Erdélyi Bélával. A kölcsönös üd-
vözlést követően Boksay József némi
ámulattal rápirongatott Erdélyi Bélára,
aki egy libát szorongatott a hóna alatt.

– Te, Béla! Az emberek a temetőbe
igyekeznek, hogy leróják kegyeletüket,
te pedig libával a hónod alatt futkosol.
Hogy kell ezt érteni?

A köztiszteletnek és elismerésnek
örvendő művész némileg restellkedve
reagált:

– Még te is, Józsika? Persze, hogy
restellem magam, de mit tehetnék?! Is-
mert kijevi művészek jelezték jöttüket,
valamivel meg kell kínálni őket, a kamra
üres, pénz nincs. Mit tehettem? Elvit-
tem egyik művemet dr. B.-nek, aki adott
egy libát érte.

Némán elbúcsúztunk. Mikor elvál-
tunk Boksay Józseftől, édesapám felém
fordult és megkérdezte:

– Fiam, mégiscsak ezt a jövőt vá-
lasztod?

– Ekkor fordultál el Apollódtól?
– Nem fordultam el, de nem is let-

tem hivatásos papja, mert véget vetet-
tem tanulmányaimnak. Vargabetűs utat
tettem meg, míg végül 1957-ben megkezd-
tem tanulmányaimat az általános orvosi
fakultáson az Ungvári Állami Egyetemen,
mert orvos is szerettem volna lenni. Az
orvostudomány is művészet, a test, a lé-
lek karbantartásának, kilengései, beteg-
ségei gyógyításának művészete.

– A döntést nem bántad meg?
– Nem, mert minden szabad időmet

a festészetnek szenteltem és teszem ezt
most is. A két művészet kiegészíti egy-
mást, így érzem magam testben-lélekben
egészségesnek.

SZ.  T.
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